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(yV MASTER OF TENSE) 

Tense S&C»! 'öî^îfl Person, Numbcr '■& Verb 

Srff^T® I SRCT ^^1C.W<Î (T^ö^rt | 

(PERSON) 

*31 $>!</*> <30=1 English Grammar-ü ^î3Jt<f> Person 

<T7^l ı Person ’ğRI ^rrR, Wfl ^\ r 4^\ ^mı l 

Person Rm 2R>R I — 

(1) First Person ('S'ö*ı <! 33R) S I, we 

(2) Second Person ("SiîfR ‘ S Î3R) % You 

(3) Third Person (SR**! ‘ S 2?FR) % He, she, it, they, boy, cow. 

*3RR, '5Tîf^, v *<l^<ıî First Person, 'ğfö, C'oRfîî Second Person, -J4R 

^<33. Third Person. : 3îf5liR noun Third Person j£? 3 I 
I, we, you, he, she, it, they SJ^R RRa Person-^?f nominative form 
subject RıZR <îj<i^ivd ^?3 I 

Me, us, you (c^!^Ic<p), him, her (\sî3K<T0, it (3 £Jc<j>), them RR:J Person- 
^3R objeetive form, '£İ^3İR object ^TZR <u<i33\a ^?3 l 

My, mine our, ours, your, yours, his, her (\sr3R), its, their, theırs, 
possessive form, ^^Tİ^Rr Rî ^R 'STC^f <JR$ 3 \s ış?3 l 

(number) 

Number <iRtCo C^R R%<3 Rv*JTÎ *^<33UJ i Number ^ 2R>R I — 

(1) Singular Number (^l<p<3b*0 

(2) Plural Number (<3^<3bH) 

R5R TfR?, Rî SJtTl Rv*JTR ^sî^i Singular Number 

1 (7TSR—I, he, boy, cow l 

C^R R 2H^t R\RTR ^RR ^rf^î Plural Number 

^73 l (TI^R—We, they, boys, cows ^>sTtR | 

(73 word ’ğRÎ C^R Wf, ^Q?TÎ, RÎ'GRÎ, RÎG33T 2T=?R ^fT?3 -STŞTRs Verb 
(fen) I oq<p <3>RR Subject (^sî) Rf^î ^ZTT Verb, (73^R— 

I eat rice. He reads a book. 

Sentence ‘fŞffrC'S ‘eat’ x Rfİ^ ^RT ^sî RT33 ‘reads’ ^T?T 

‘'TCŞ ı Ş^RÎ Verb. 
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A MASTLR OF TENSE 

Vcrb-fi*5 2pf?r?n ı C*T5W—Present, Past p ast 

Participle. Z rT" \'erb-'OfİT?I I 4İ^. <tHıl<ı 3î*rî*î«Tl 

'»Trs: Y'crb-^?^*!!^® Vowel ^»f?T?TÎ * r< 

Verb-ü^î ry^-ç j ed, t Past Tense <3 Past Participle , 

Verb-£^ ^ I «W ^— 


Present 

Past 

Past Participle 

Come (^5rp^) 

came 

come 

Takc (^€?n) 

took 

taken 

Nlove (-^ŞT) 

moved 

moved 

Work ^î) 

worked 

vvorked 

Leam (*"'•=*»: <£<3î) 

leamt 

leamt 

Put (<?m) 

put 

put 

Cut (^fSî) 

cut 

cut 


Pa 


Fu 


-ET^S \'erb ^src^ «>«!/.<! Tense ^pr\ Verb-<öf^ JR* ^ 


• ^ ; (Verb—S?î Conjugation C^İ) I 

(tense) 




I go to school no\v. (^ffö -3^7 ■^C' r l <TT^) 

I went to school yesterday. Osrifst *>1\s<p|si -^<.*1 f^1*ı1ÎS«ı1*0 
I shall go to school to-morro\v. ('*4|fö ^l < >fTf^ 5 M <jÎs<0 

Sentence—S ‘go’ ^fk ^PJCU <t>f5rİD 

'TT3T5. ^ 3 T Sentence-4: ‘went’ >i*k.^ 

3çtt^ <^<r 3^T?I Sentence-^J ‘shall go’ TOÎ 




Sentence f^T^s ‘go’ verb-4J<î f%sî ' 3= r5TCTr ^8, 'ö 

4:^^* f=TJ >~'T1 flRH verb-^ <?T7M<Î C*I 

‘ p -^h< i~i 5TL ~s r <"5. Tense ^1 <£7=1 I 

TT^c^. c^[ \SÎ^Î ^1 


Verb-42^ <T, ■sîçj'/a* Tense ^571 

^s*?IRl, >* jÇ *s 5! O Y <î Tense <î(.=l I 

Tense is the form of a verb to indicate the time of an aetion. 
Tense Z*rz~zl ^3^7 2R^ ı 7js>n— 


( 

( 

( 


(1) Present Tense (< <£**îh ^7«7) 

(2) Past Tense ( ^ e. ^~f) 
t3) Future Tense ( »Pj^cç. ^T?T) 


'G f 
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Presen t l ense : C 3 ^ -STC^ çil Verb-US 

Presen t T ense 5H I C*ı>W— 

I #<? home. ('«nfsr *lîfö >7fî> 

He writcs a letter. (<71 föV/4) 

Pası Tense : crffs *PMH 5$JIîfİ^1 ^fVfîfC^ Verb-^M 

Past Tense SUI (7TSR— 

I n en t home. ("snfö frîUîf^Trst) 

He wrote a letter. (CU Tbfo ) 

Future Tense : of^PTJÇ. ^ÎTTT Tp^m 55771 =put£7^î Vcrb-5ıU 

Futurc Tense 5111 (7T5TR— 

I shall go home. ( <nfş <nS4) 

He will write a letter. (ÇU fbf% f^TfÛTT) 

Verb-^ UTSf fsa fer >T-JÖI fe7 fej 3PT^r?I tp^ 55?7î «ITC^ ufepr ’^TPTCj 
<*7^7? 5IW a^T^tlî Tensc-7? TJpTTU ^îfu »T<7t ^P! ^ 

Esresi — 


i 



~ 


5 

I 




(1) İndefinite 

(2) Continuous 

(3) Perfect 

(4) Perfect Continuous 

Verb—Tense—<TÎ Formation CUI7 <TT?rfl5 S 

(1) Present indefinite Tense (^TPfllPÎ <ı£*d*0 

(2) Present Continuous Tense (vîuüM 

(3) Present Perfect Tense 

(4) Present Perfect Continuous Tense (‘ 5 ^7«'"G”4M < £wt) 

(5) Past indefinite Tense (' 3= n i TT?T c î UI l-< 'i ^ ' ' ) 

(6) Past Continuous Tense (UTT-TH tttTS) 

(7) Past Perfect Tense (*jjsNÎ5’<s «t'©!•<&) 

(8) Past Perfect Continuous Tense (^<lWi5'<N'»< s« *ı Z) 

(9) Future indefinite Tense (^TPfl^î UT ® ) 

(10) Future Continuous Tense (^3^!** 

(11) Future Perfect Tense (^■sNÎD'i «Î<j<jj^) 

(12) Future Perfect Continuous Tense (^4NT>-< t M «»< *!)*>) 

PRESENT İNDEFİNİTE TENSEİ 

l - - --- - J 


< TTrf 5$ Tl 5<<T 5*P<5, ^ 

o S<3 v»; 7 =tît 31?î Present indefinite Tense <C^i I CV-.~— 





































































6 A MASTHR OF TENSE 

^snfsj —I eat rice. 

C 7 î 33 ÎCğİ C<^ra—Hc walks every rnoming. 

:>pf 53—The sun rises in the east. 

înT«T 1 Ws jpft. 5 RI. 5 R 3 I. ’jf?, ’Tt'S. ’IRt, ^ Presem 

Indeflnite Tense 53I ^ 

<a«It^t S Present Indefınite Tensek Subject 31 3 *533 3 73 ^ 

Vcrb-33 Present form W 53 I ^ Verb-^13 317:33 C3T3 *ifö<qNö3 53 31 I 

Subjcct 3İ3 third person 'G singular number 53 ^(.< Verb-^13 C*ft^ s 31 

‘es* C31*î 1 

3Jİ33F3 c^s%şj S ^ 

(1) '5T5m Present Continuous Tense-^3 ^\3T^t Present 

Indefınite Tense 53 I C333— 

^rrfsf C313 3Î30ûfö.—I feel tired. 

vsnfö C 3 Î 3 R 3 > 43 ^ 3*33 —I give youjd pen. 

(2) Present Perfect Tense ^CH'<P 333 %3Î# ^3 Tct 3*f37^s Present 

Indeflnite Tense-^13 3 vd 3J35İ3 53 I C333 

<4^ 3ı^t1^ '^33 R 73 5 f33ÎT^—This road leads to the school. 

^rt3T3 ^31 3İî>3ÎT. - ^—I feel hungry. 

(3) ^ 5 RR 3 î 333 ^^3^133]^ Present Indefınite Tense 3î7:3 3J35T^ 53 1 
C333— 

C 3 \5rî‘>frtt3 5 M 3^31 55 t 73 —He starst for Delhi to-morrow. 

^rr^ffft 3Î33 İ 7 .3 ^3 TŞp 5^7.3 —The school closes on Sunday next. 

( 4 ) ^53 3T733 ^t33I^ ^33 flRTt 3lR>t3 ^151 Present Indefınite 

Tense 53 I C333— . 

3 Pff 3 v 5 J 3>3Î 3Î37.3—Always speak the truth. 

(5) ^C^>3 C333 ^ fc>5 t Pf 3* 3Ü3Î ^°3%^3 2133*1 3^3313 ^T3Î 31 '^'5 
3^31 C 33 3o3ÎC3 3\3ÎD\5 55 .os(â 4^3î 3 3t^â 3^3313 W3I Present Indefınit 
Tense 3 T 35 fs 53 I ^5t73> Historic Present 31 ^1%5tf33 3^313 333 3C3 1 
C333— 

\srî333 3tW^c^r3 3^3^t3 55.c<33—Akbar faces the Rajputs. 
^n^3^ff^T3 PiO&T *313^131 3733—Alexander himself leads the 

battl e._ 

^ : - - ■■■ ■■■■■ - ------ -■- - — -—•--- ^ 

C313 31^7 3^313 3ÎÜ3 ^33^3 (?T< 53 31^, ^^33 

Verb-^13 3TC33 C3 3İ33^3 53 3^173 Present Continuous Tense 3^1 1 


C333— 
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’sıtfsi ■»ffbC'Jbf'k — I amreading a hook. 

0*1 ’&Ti — He is eating ricc. 

—Thcy are playing in thc ficld. 

^Tf^rm -R^tCNS ^ «îföüSCŞ;—Thcy arc fıshing in thc river. 

5 flRTT^ C*177f V.'sfe, 

'ŞÇvsŞ, verb-^?J Prcscnt Continuous Tense ^ I 

g JM Î ^t t *43. Tense-^ Subject 4 *ÎOJ person <3 number 

'N-İ^ÎOS anı, is, arc-^?l (71 CIRTTI ‘to be’ verb <ıPlt« ^ verb- 

r*TC7î ‘ing’ ^ I 

A m, is, are-^<l ’SRTl <tKÎ I (TRSR— 

I am We are They are He is 

You are It is Cow is Cows are 

Note : Singular Number-^ >K.^ ‘is’ Plural Number-^1?! 

‘are’ «mt<T 3711 ‘I’ ^3<T ‘am’ ‘you’ (^fö) Singular Number 

^C c 1'ö are <U-<3R 371 I 

İNOv£p*l «1*1^ 71 o 

(i) >1*171 v»R*0^ ^5j$fPresent Continuous Tense ^T°3Î3 

’ŞJI I (7T5R— 

(7T ^rî^ıTtN^ ^lPı(.<l—He is coming here to-morrow. 

\^fsf WJf|vn<PÎ*T —Are you going to Kolkata 


to-morrow ? 

(2) ^CH<^ >1*171 ^TÎnğTÎ fzFTTÎîl ^ Present Continuous Tense-<^R *ı v s 
f \sî3î Present Indefinite Tense 371 I (7T*R 


r 

PRES 


t i 

:j*s:iRF£c 

M 

•tense' 

—x ^rfsh-rr -yr^r-srt <><>1 <ö 77wFT tO^tVT^ 


Verb-^3^ <fî?:*î C3 371 Present Perfect Tense 


^Tl (7T5R— 

vsrffsi \»1\s ^Tfenf^—I have eaten rice. 

(7î ^31 —He has göne to sehool. 

\öî^rm ^nf^r?rR^—They have come here. 

ç p\ t <bfD f%, *IM —The man has passed the B.A. 


Examination this year. _ w ^ 

^t^ît ?R*Î S ^rî\®TÎ f^RTÎ ‘ 5 R?t^ 

’ŞsrfösL £J^İ% Present Perfect Tense 371 I 












































































































g A MASTER OF TENSE 

S Present Perfecl Tcnsc-^J Subject R1 ^ÎC?I person 

ö numİH'r ^T-pTCJ ‘has* R1 ‘ha\e* RR ^Rn ^ vcrb-vSR Past Participle 
ı — ‘eat* verb-^R Participle ‘eaten’: (Verb-^IR RtRr 


-■TOr^-—C onjugation of Vcrbs <7T*I) 

Ha ve <â has-^R RIR^ÎCRR f^RT5q SIR RRÎ I CR*R 

! have We have You have He has 

They have It has Jadu has Boys Have 

Note : >HRR c f'sS Singular Numbcr-^?! RR ‘has’ ^R° Plural number- 
v£!R have' RR^51 ‘I* ^R\ ‘you’ Oğfö) Singular number^^ 


'tŞTRR >TR have I 

Rlfef^ı § 

(1) Present Perfect Tense-^R RÎOT Rfö CR*R f^R, 'StfR*! Rî 

■yrsra t^RT#t R>ÎR£\s v^t^f Past Indefinite Tense 

I CR5R— 

R ^1vo<tsfĞi R'pŞt RmTO;—He went home yesterday. 

<H<LRH RÎRRR ^1Î>RTO;—Naren came here on Sunday last. 

RSÎffpJRF *î^f ‘^FöRsRf 'ö *^|v5 rRrR’ 'SRJ 'Ş&Rî 

Past Indefinite Tense I R 5 ^, 

R RpŞ} f^RTO;—He has göne home. 

^CR«s ^iPiRlc^.—Naren has cotne here. 


v<qRÎR 'ûl'Slvö CRR *p5f Rfe I Verb-^R RTSf ^'^31 C*R föRTO; 

RRrRc^c^ I ^ŞÎRÎ Present Perfect Tense I 


t. 


TP 


CONtİ T İIŞUÖİMS:HT 



CR>R RT3? <Pİ01 'STRŞ ^Rî <R>*JR RTOT bRlOsC^ RîftctÖ 

c?Rtc^ ‘R'RR, RtRı^î verb-^R RTOTR CR *îfRR\aH 'ŞR Present 

Perfect Continuous Tense R^ I 

Tense-^1 >1 R^rf^ v5c?^ <bRc^> l CT^R— 

(R ^ R^ RÎR'S. —He has been reading for two hours. 

'STîR R^RR RÎR^ RRcoR I have been reading in the 

school for five years. 

\sRpm *fsö CRÎRRÎR ^CN» ^^TRR RR <^Rüc^:—They have been living 
here since Monday last. 

^tv«Tt RfR s R>%<Wei RÎR^ <5 jTTot CR>H RR% R 5 R c^R ^Sf 

RR\ Q)°<JI ‘'TOR C*ÎR | 


‘1 


1 
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A MASTI R Oh TENSH 


2î e îî^t S Subject-^R “RCR person <3 ııunıbcr v ^*iRÎC^ has bcen Rt 
*havc been* <CR ^ÎR\ ^«1 verb-^R C*fCR ‘ing’ ^'ö* ^R I 

Presene Coııtinuous Tense <3 Presen* Perfect Continuous 
Tcnse-'flR ^îîvf^j s 

Present Conıinuous Tcnse-^R RR®r <tv©VfR RRTR (^sper^R ‘ c £CR 0 ^rR'ö 
Î^RÎ Rrc*J bfciosc^ <JRfR | CRRR— 

^rrfsı —1 ant reading a book. 

f^«, Present Pertect (Tontinuous Tense-^R <r > l'Qr 'STotC'ö (R^P^t ‘’jcR) 
^ÎR« ^TTf <q\6^lcn bRiC'OCS?. ^£R° ^öfRRJCss'G bRfC^s RTCR ^ŞRtîR I 'RRÎCR '^R^lfŞ 
RR<7R ^TfR^C<5 I CRRR- 

'STtf^ >RR>fD RR 1 ^ “HÎvisosl^.—I have been reading a book tor 

three days. CFs-sRh RR<s.’ ‘RR77JR RRÎ 

Note : RCR Rîfötfs ^CR (71 RTÎRR RRR (period of time) CRRR—*R TZ föR 
RÎR^' ^CP'R RîfcR ‘for’ RR° ÎhR% —İRR Rt \sîf?R (point of 

time) CRRR-‘CRRRR ^Cvd’ Rtf%CR \5TŞR ^7R ‘since’ RTR5R 3R I 


Exiörcisle för 


açtice 




Translate into English : 

R*I^R RÎR I ^TtRRÎ ^ÎR R*ÎR I ^R Rf%R t 3T3? RR I ^7R 

blQfhr<R> ^TR I C^lfD I ^RRÎ '^CR Rt^57^ | -îR^fR I 

vâT^Rf RtRvŞÎ <>9 cm>C^ I CR fbfö fRİ*RîC^. I RRÎ RîŞt ^TlfRRP^R I RÎRÎ T^TRÎCR 
RRR | Ri£ R?f5fft> Rf%RtC% I RTÎRRÎ RTİ^C^ f%R RÎR RR<S, RtR 

<pİrc^R. I CR RTö İRR RR<Ss 'SfCR 'fjPiC'sC^ I 


i 


INDEEINITE İTENSE 


^ft^s R^TCR CR^ÎR RîfiSf ^Rt fRRÎC^ Rî <£R^ ^t^R R^R R^RİCH ^TR Rİ^ 
^T^RM ^Riİ3.CR verb-^)R RiCRR CR RİRR^R ^R ^sî^lCR 1 Past Indefinite 


Tense RCR I CRRR— 

'STffR Rîfş f^Rîf^«TR—I went home. 

CR ^Rsfij RTR RîfRRîf^—He killed a ti ger. 

fRijR RRRCR CR^ÎC^—Bimal walked every moming. 

Or, Bimal used to walk every moming. 

Rîs^fî RîR § RifRTrîf^cTÎR, R^fRRîfİR, RfRRîfeR, R^fRö flRjR C*fCR 

^Rîf^RR, ^'İRîR RTC^ I 

% c£)^ Tense-^1 Subject Rt R^R R^R R=i Veıb-^IR RvR 

(Past form) RTR^rö ^R l CRRR—‘go’ verb-^ÎR RiR ‘went’ I 

(Verb-^IR Conjugation (TfR) 
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A MASTER OF TENSE 


(I) f*E?ir<î Prescnt Pcrfcct Tense-^<J ^5 verb-^j^ 

3J5T^ >T~*m c^sfR >f5J?J vBor* Past Indcfînite Tense 

^ l c*ıu *— 

(7î —He carne home yesterday. 

(Prcsent Pcrfcct Tense-<^R ^Iccılo^l CJT^l) 

(2) f3F?TPqî<ll ^rftvS C^R ^fC'SR f^nrfspö ^eötPI (habitual action) 

V[«ı vcrb-^l^ ‘uscd to’ <lj<i53'o ^ I R 3 ^ N ^ v »jl>1 ^lf^5 

‘\vouId’ <»«q^ı\s | 

CT 2föî^ ^i^lccı R —He used to take tea every moming. 

CT —He used to read the Geeta everyday. 

>ı «Plcci C^vŞt^vsR—I would sometimes walk in the 
moming. C®jR*jR\ 2 > "STöJPî) 

verb-<£R past tense < pR^iî x Q sentence ^1<!H «t 3 <11 t>6=ı l c-M^M— 

I M'a/ked every moming. 

( PAST CO,NTİjSUlQt;S TKN SKj 

*W(.=1 C^R <(5pgf bpt(.'»lî>'=1 ■ifŞav'I ^rtŞjşı verb->a^' 

^ ^ 'sî^K^ 3 Past Continuous Tense I (TT^R— 

^srîT*! -%C<=1 —j was going to school. 

^ ‘* ? iRjc\s>Rcl—He was reading a book. 

mb C 5 JPi(.'of^<r|—They w er e playing in the fîeld. 

^ ^rj'DcoRc 1 —Jadu was swimming yesterday. 

^ 2 ^Roofe^m^^RcvoRcı, ^r$fk feım 

£î c fl<^l o <£1^ Tense-^5 Subject •4>\j)|<ı ‘ 5> ft.<] person 'G number 
'°< - İ > ılW was were verb-^<T ~*KPî ing ^ö 5 ŞTI | 

Was'ö were-^R <jJ<rR '5^R <TÎ*tt v5TR x tR 3 1 C*T5R_ 

1 was We were You were He was 

They were Ram vvas Ram and Jadu were 

^ ct ^ Past 

Perfect Tense ^ | 

^ Tense I (71 feltfB *K5 

Past Indefınite Tense. (7T5R— 












































































































A MASTER OF TENSE 

^îf>MÎ«3 C^î^t , 5TT<TÎ —The patient had died before 

the doctor canıc. 

ssnfsı CTî ^J<î ÎL$.CÖ çfert —He had left the room 

before I came. 

Vit^r<TI <£71 O^t —The train had started before 

they reachcd the station. 

^ırsrm ^RTT C*M1 ^ ^Tîfeî—The play began after we 

had rcached the field. 

vsî^rm <7$*RR C^flferd ^^RTt Or* ^fşTTîfer—The train started after they 
had reachcd the station. 

^t^TÎ g vu5^T?t ‘ s $7f «Ji^Ulî^Trsi, 

v£İŞ^t I 

£jc^t g Tense-^ Subject-^l<T ‘ !> R7r "spr Verb-^R had 
<RR t£R^. ^©r Verb-fö Past Participle ^ I 

Note : vÖWl^<I c î x öf^ =T^Î (7r*fî ^rtn (71 2JC'3J < tfi> vS^İRiRTt 

sspoîv® vjt^t v5<^^ '®TTc*>t ■ ç R?3 ı 

‘ 5 1t î ^j ^R^1<5<nc^î 'SRİ ^ÎD OfüR TIRTIK ^<föî ‘ !> fî î2 fö 5 J ''STRI 

sît?rnsR ı <ti fen (Ti ^t^tî ^trtî \st^r Past 

Perfect Tense ^?T ^l<T\ (71 fentte P<FÖ ^üfK ‘ ? XU3 *(TD<jlfel Past 

Indefinite Tense ^?T I C<Tt^t 'SfKtf ’srrm felfef, Past 

Perfect Tense, «^P^TRTT ‘had died’ s^lcsU ^rtfenfef, 

<MOSr^^Şj Past Indefinite Tense, '■3 r *JR7T ‘came’ ^R^rö C*1<7id 

vSw i ^.<R7 f v^t^rm C^T(7T ^TR:^ C^fîferrfer, <FİcWs>.'l>^î Past Perfect Tense 
q^j ‘ S> R^ fejfefe, «Pİoer^Ş^J Past Indefinite Tense ^?TR^ I rhj 

I 

■SR7T <nfe^ ^Ş?7T (71 (7FR ^TSf ^Tt ^rtfe^ ‘before’-^<I oq^ 

z^TÎ STîfe^T ‘after’’B Past Perfect Tense ^ I (TT^R— 

He had left before I came. He left after I had come. 

(TT^I, Past Perfect Tense fâfesj^tıc 5 ’! < t 5- ?lî ^fTn % 

feı©î V^jvı^ci ^ <7NÎ <t»Q<R ^SRJ Tîf^Ş <ılX^t^ ^TR:^ 

—Amal had göne to school before Bimal went to his house to 

meet him. 

’Sjvici '^CSR ^f^<3R ‘ S> R^ vdR^R ^ttvbCO (Tf^TÎ - 

Bimal went to Amal’s house to meet him after Amal had send to 

r 

school. 












































































































12 A MASTER OF TENSE 

?T77» <r>f<i'C® ^£T5T?ı W-^ 

Bımal \vcn t to Amal’s housc to nıcct him, but Amal /uıd gmu to school. 

[|V\S1 PKHI IT T CONTİNUOUS TÜNSE ) 

«sfOrl ç^sR v£]<l5f5 'ÖRT ^<F»fD <I 5 1C'ST^ *rf?T?TÎ 

tffi-TC'îfeı ^jrf^î verb-^?J (71 <!'©•* ^ ^VSSC^- Past Perfect 

Continuous Tense ^7711 

Tense 'STot^s <ı > lc cr M ^4 '®TR ı -3 < r 5 f^ t>fcı Uzi [s?.ci 

^f*R?^<î ^5T#ö <fîğ^ | (7T5R— 

(R '5rff>RR *fç4 ^rR<TÎ (RPltvsfeRR—W e had been playing before 
he came. 

f*^ 5 ^ ^ff>KR *$z4 ^Tffsf ^ R*t>î ^TR<S, —r had been read- 

mg for two hours before the teacher came. 

^TTf RTâfpR 'şjc-fl —Father had been suffering from 

fever for seven days. 

W? ^ffiTR ^Tffö \s*R —I had been vvorking 

when he came. 

^ <rtv«Tf 2 C^R ^fD '5>l'ol\o RÎRî Rf v iH'olv© RSRTT^ ^z4 ^fd(^s[^cf R, 

^ gcff#ît s Subject =TI wir<\ «rat ^ -p, Verb-im «raf ‘had been’ 
^ Jres ^ŞT verb-^TT TRüf ‘i ng ’ ^yj, 

Past Continuous Tense 4« Past Perfect Continuous Tense- 


Past Continuous Tensek ^Sfffî ^ W b Pi^R^ 

^rm, (RSR RSfOR çRyp ^ , r^ra- TTp> ,. 

D * c X- ^ — He was readıng. 

^ J^’ Pas Perfect Cont >nuous Tense-^m spnsfjg ^ 

He had been re adıng before his father ca me. 

IjjjİjÜ^^jİİBiijl; Pıac tice l 

T? cinsiate into English 

1 c^rsrm 

1 £fsjş f^ster 'ı i^^ ^ 0,181 ' 55t ^ rm 

■"W »fefe,, «Ü^S^S^Z 14 5 1 "" 

^fföİRtc^ ^-Q^^trf | (.^r5Rt ^>0=1 
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A MASTKR OF TENSE 


ı sRren ^^r?ı *fuf -sıg ^-sircn ı 

vfr< c?n^tf5 ^îi<rı ı ch ’BnfSfara *^ 7 ^ ^rtliı ^ ^Rt^Rcrrsı 1 Ğr* c^îtti 

C'TîR^Tfl ^7^ WJ31 v£}<£ TTİ^ ^T7^5%TW 1 

FUTU RE INDEFINITE TENSE) 

(T^îh ^»R*tr 3^775 ^ı^fk ^n^rr^ \»Pr*ns. ^rftT^r verb-^rs 

?Tît <> f3 (71 ^ Futııre Indefiııite Tense I (7J*H— 

<=nft —i shall go home. 

C7T «M^sıfD <r»î^c<î—He will do the work. 

H^tR 3tc<l (TFşfİTTP—They vv/7/ walk by the river side. 

"«rrsrsî "STfÇİ C^r^Tt ^>f?R—We shall play in the field. 

^Tv^tî < 5 *\ % ^%<j, <pR^rt ferm c*rtp "Şc^, ^rt 

R '-sR^ ^TÎT^s | 

MİR § Future Indefinite Tense *51 İH <fRco Subject ^*17^ 

^1 verb-^^ Person shall ^Tî will <1(71 I 

$hall VVilMR R^|^T 

Future Tense-^1 ^TÎSTRM ^İrc'o First Person-^ ‘shall’ ^<T\ 

Second Person <3 Third Person-'-*) ‘will’ ^TT^R ^311 C^TSR— 

<TîR —I shall go home. 

^mî -3fcc°l —We shall go to sehool. 

^Tî osi^Hl CT^THTT —You will go there. 

CT ^TSrt^ ^Rgh-—H e will do the work. 

"^PR^ CM«TÎ ^Rco—They will play in the fleld. 

£jiiaİİİMİ$^ 


<Fq?Î<P slR^Î (promise), ^ (determination), ^TRTP*! (command), 

(advice), '^Î^SRP'R (threat) 2l^% First Person-^) 

‘will’ ^\ Second 'G Third Person-^*) ‘shall’ ^ (RîsiHM Î*Rch<i 

R^rfte) ı 

First Person-^*) ‘will’ Ziföm ^ 2PTH ^RTP CW— 

vsrîfR »il^Mü <t>R<l (SjRj'öât)—I will help the poor. 

^rrsrm <>R<ş. —we w/// do it. 

<pR<f *TÎ —We will not surrender. 

W5T^Î (^7 W)—We will punish İlim. 

Second 'ö Third person-^1 ‘shall’ ^rR?P*î, ^" 5 TC c f 3C t >Q 


Wt I (7TSR 
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A MASTER OF TENSE 

(^rrc^*î)—You shcıll not make a noise. 

<R 'StRsrra V 7 <J Çîfişrn bf^nrî ttİŞR (^rR?^)—He shall lcavc the roorn 
at önce. 

G^RR ^»R'ö fij^m ^rt R (^' Ç TC Ç T* C T)—You shall never teli a lie. 

'SRTRs *TÎ% C ç f'Q'?n —He shall be punished. 

'UhjlSl *ffa<R ^p>f ^ —The school shall remain closed on 

Saturday next. 

FUTURE CONTINUOHS TE NSE j 
. ..—. 1 ■ * .. ^ 

C^SR ^TSr ^Rqj<s, ^Rc=î blöiOS ^nR><7T Verb-^^ (71 * 5 1T^Ts^ 

^ Future Continııous Tense I (7T5R 

<rrç3î —I shall be reading at night. 

^rrsrm ^u*\ TTfŞjNo s|tf%<r—We shall be going to school. 

'^R vsî^Rî c^lRlC'o ^Rc<ı—Then they will be playing. 

‘^Trf^Rî ö»lc<ı ^1R 3flR>(/3—Birds will be singing in the moming. 

Rtv^rt s <t>Qos siî^r, ı 

£fcfr% o >£r^ Tense ‘>f^T ^Rc'o Subject <r>^1<J ‘'ftR ^iR\ 'sgcl verb- 
^ ‘ S 2Z7T person ‘shall be’ ‘will be’ 'spr verb-^<T C*ÎÜT 

FUTURE PERFECT TENSE l) 

v»fö<lJOO C<f»H ^<T-İU 3[ŞRR R'R' ^Rf r 

^TTÎ ^Tf^î verb-R^ î^RTR (71 *rf?MvsH R?I vsRÎR> Future Perfect 

Tense 1 

Future Perfect Tense ^RRR RRJ ^ Srfbfrft ^1RI 

(71 Present Indefınite Tense. (7T5R— 

Sjfö ’$?f 'sflfö ^ra# <?m <?l#ra—I shall have fınished 

the work before you came (or you will come). 

^Kt ^If5wra *pf '8nS içi Prf5lW <3#R—I shall have leamt my 
lessons before father comes. 

*$ŞU5 -fo?5f <Tffmm *pf OT CT-tîCT He will have göne there 

before the clock strikes fıve. 

Jadu will have have eaten rice 

-ra ^rat tfirat ^ifera—They will go away when the sun 
w ili have risen. 
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A MASTER OF TENSE 

s ^sf?r?n ^fcrt ^Rttî <tj»Rm ı 

5f^TR îMl^t S Subjcct <t>'©1<l *1131 Person ‘shall have’ ‘vvill 

have’ vcrb-vfl^ Past Participle 5^.C< I 

Notc : vSvtl^î^sRıcvo comc, comes, strikcs— »iİ^öRl Prescnt Indefmite 
Tense. Future Tense will shall <r>R3t''G sentence 

<?»<31 ^rm I Sj^Tsi 'Swi^<ı c t (TT*!, ‘you comc’ or ‘you will come’ 
v<İŞ3i*t I 

?1ÇR C3 v^R^jC^ i^c< ^rf^T shall 31 will 

3T33J3 3*31 ^3, 3*Î£5t 3 'STCTJJ ^R|<t^<1 <5 j7I33 3TS?f^ 

Future Perfect Tense v£13\ ‘shall have’ 3Î ‘will have’ <3j<ı3l3 ^ I 

FUTURE PERFECT CONTINUOUS TENSE 

'öR*^ 31^ C3H ^3# 3*^ ^3*f5 'öİ33T < s, 3îüSf3 <j<f ^T# R^^ra 

3İ3?Tt bRl<L\s 3îf3*ü3 verb-^13 3T£^Î3 (71 3R<\s3 ^3 Future 

Perfect Continuous Tense 37^1 I C3SR— 

'Sjfsi ^lR<ir3 ‘ p $Jsf '511331 C3İRüö 3lR><l—We shall have been playing 
before you come. 

f*1*s^<r> ^tî>i<qt3 <s £3 ‘33% 3>rt33î 3îf3*3—We shall have been 

reading before the teacher comes. 

3*lf3 3*î>1 313^ 3^ 3İ%üö 3flR><3—I shall have been reading a 

book for two hours. 

^tv^rî 3\3 s ^ 3 *f^ '»R*^ 3 î> 3 l 3 <! £3 33 % <pRc^ 3 lR> 3 , <pRos 3 lR>c 3 , 

3*Rlv© 3lR>R 4^3*3 ı 

çf &3 gfcît^t S Subject 31 3>%Î3 3ü3 Person ‘shall have been’ 

31 ‘will have been’ 3Ü3 'SjfT verb-^3 3£5r ing "33 I 



Translate into English : 

^rıR 3Ît3 ı ^kî ^rr^îtfRn^ c3Rrt3 i ^ 

3fe3 ı 33331 hRuö >tfsî3 3*tîiM^ (3°w) ı 3 *fs?R <pRg3 i (^m^r) ı 
3\sj 35*3 <jRic< (% 3 t c r ,c 0 ı dife'ö ^vıî^o© 3iR*3 ı cwi3t w^r?ı 
3fş.os 3iR>t3 ı ^nm c*TiR.<r3 RC3 33>t 3iRr(.3 ı 001331 
^nR 3l%co 3 iR >3 ı Tjc^t 3iRf3i3 33 % ^rmı o^RYo© 3iR>3 ı 
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\ MASTF.R OF TFNSH 


RRİT» l cnsc-'fl?î RİRTR I RfeR Tense-'O “Do’ verb-v£R 

<tfC*R <â ^Ff7Tf?î W.s>f?î ■Rtsfor sT*$FT <TR I 

✓----- ' " 

Tl»e Usc of ‘Do* verb in different Tense 

V_ -------- - _ -_ - _ - ^ 

Presem Indefinite :—I do it. ('STîfsr İŞîö RİR l) 

Present Continuous :—I am doing it ('STffsi <r>f<qOs>fe l) 

Present Perfect :—I have done it. Ostîfö RfiRTf^ I) 

Present Perfeet Continuous :—I have been doing it for two hours. 

(^rrfö ^ r%î <tr^ ı> 

Past Indefinite :—I did it. Osrrfö <Fft?fllİ<3H l) 

Past Continuous :—I \vas doing it. OsrîfİT <t>İ<u.\sfecTR l) 

Past Pcrfect :—I had done it before he came. (OR 

RfRRtferra ı) 

Past Perfect Continuous :—I had been doing it before he came. 

(cr ^nferR ı) 

Future Indefinite :—I shall do it. (" ; 5rrî^ l) 

Future Continuous :—I shall be doing it. (^rîfsf <t>İRd\s Rîf%R \) 
Future Perfect :—I shall have done it before he comes. (CR "5rîf?fRR 

“SjTR ^Tîfsi Ç*pRl<3 i) 

Future Perfect Continuous :—I shall have been doing it before he 
comes. (OR ^lî>RR <pQco Rîf%R l) 


:: Exer 


for 

Practice 


Translate into English : 

((.<T>MfD CFR Tense R®^ ^R\ ^aRT^Cs RR S) 

'bjrfsî R^ Rfş I Ri£ ^C®1 ^rfTT I ^PŞRt SJÎ^İ^rH >i<PİC®1 CRŞR I R^ RÎJİR5 SÎ^R 
r#rtcş; ı RfRRîR rrt ı cs>.i®irî 1rtr i 

^rrf^ fwR rrç. ^ R^fö ı ^tîIr ^ Rrs?fö RÎRe^fe ı 

ssTşrm ^*f şcr rr ^ui>z ^ı rrî -şŞçş 

f*t*it-<Föf RîfRCTT^R I '5TRÎ f^Rtf^R I ^Ttf^ R^R 5 ^ ^ RÎRRtfe. I RRÎ 

^Fs ‘RRR5 (day before yesterday) Rîfş ^TlPiitlc^ I ^T^pîî ’s^öR^© 

R^İRCsR I OjRİ^ bRK'sfed I ^TRRÎ R^tR RÎ7& | 

Rtf^RR ^tr ^trrî c^fîfenf^®Tm ı c^fD rş ^Şrr ^zr ^î^r f^fot rrî 
ı ^rrsRt Rîfö c^fRr^RR rr cr ı cr ^tt^rr rr 
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I C^CSTafö fi><^î<T | C^r-T^î C^m?7 

*rişç*ı ı ^nfîf ^n*5tr§ft^T^ esrsrrs ’>kk c^ ı (day after 

tomorrow) fvföc^H I CWK? c r^ ^5RJ (sjf^srî) I tföîsnrî 

>IWÎC*lt*t fwî (cr^fMvŞI (^ft5r*î) | vffsi vsn^rtft^T ^TüSt CTTÎ^tR 

(<Ç^S|) I «IîR>C< I CT ı 

*I&( S5T5 ı ^rrfö c^#r^ ı <rf^r^ ^ 

^rrsrm c^tüs ı <iîRt<î 3 ı 

^1>1 *fâm ^(.•SİC^İC^Î^ >lÎ3>û ‘^iRîC^ t? ît1%(^ ı 



Afflrmative ('^t-C^t^R 5 ), Negativ.e (^Tî-C^t^), Interrogative 
(SJ*Î C^î^), Negative-Interrogative (•Tt-£| a îfc^îsi^) Sentence-^l Tense 

C<MH <1IC^j<1 1^0=1 Afflrmative, *TÎ Negative 2FSİ 

^1^0=1 Interrogative Sentence I Interrogative Sentence ^Tî-C^tîf^ 
vs'i^K^ Negative-Interrogative Sentence <16=1 I (— 

Afflrmative S C 3 ! '^TİTT—He goes. 

Negative % C 3 ! "*rî?J ^Tî—He does not go. 

Interrogative % C 3 ? f% ^HTT—Does he go? 

Negative-Interrogative S C 3 ! f^ 5 ^f?I ^Tî ?—Does he not go ? 


(PR 

ESE 


üiı 

;İj^3Öİ^İİİSİİîHi:Eİ:: 

TİE^Sİe] 


(7T '^rfTT—He goes to school. 

C 3 ! -şfcc<=l ^nn »Tf—He does not go to school. 

C 3 ! f% -^(.=1 ^TÎ?I ?—Does he go to school ? 

C 3 ! 1% -^0=1 'sjf?! ^Tt ?—Does he not go to school ? 
c^TÎ ^C<T *TÎ—They do not play. 

?—Does Madhu swim in the river ? 

1% C&rmu >1C^ O^JcTl ^Tî ?—Do they not play with you? 

^|ctt>ÎD -^0=1 TfT?T ^Tî ?—Does not the boy go to school ? 

Note : Present Indeflnite Tense-C^ 5 Negative verb-^^ do 

not does net ^I 3 ! I Interrogative 4>f<îC'S Subject-^IT Do Does 

T—2 
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A MASThR OF TENSE 


^C>î ı Interrrogative Scııtcncc Negative 5^1, ‘not’ pronoun-^ 

R^$ ııoun-^J^ ‘ S $C< (CMTTHJ STO'I l 

PRESENT CONTİNUOUS TENSEj 

C 5 ? fbR RtRw>Or.—H e is vvriting a letter. 

CT fBR CS£)»Tl—He is not writiııg a letter. 

C7î R 5 RR RrRlt'iCs.?— Is he writing a letter? 

CT R fBR *TÎ? —Is he not writing a letter ? 

Rs H^tÎOö ^ fotoca?— A? e they swimming in the river ? 

C^l R 5 ‘»TR '»flR.C'sc^ *TÎ ?—Is he not singing ? 

1% «SHİC'S ^ «Tt ?—Is not Jadu fishing in the river ? 

Not : Present Continuous Tense-C^ 5 Negative <t>RcM> ‘not’ auxiliary 
verb (am, is are)-^)^ <ic > l I Interrogative ^Rtüo am, is, are sentence- 
2J3R7I Interrogative Sentence Negative ‘not' 


noun-^1^ ‘'JüR «iCH, pronoun-^^ ‘ p \£3 <JCH I 


PRESENT 



\5Tff^ ^rfenft—I have eaten rice. 

'Srffsi —I have not eaten rice. 

^TfRr R ^5 *TfŞ?TîR ?—Have I eaten rice. 

'oılfö 1% ^ RT^?—Have I not eaten rice ? 

v. t 

<çG<?eı Rr—T hey have not played foot-ball. 

(7T R RR Rft?—Has he not written a letter ? 

C^C^l<51 R <K*I 'Tt^?—Have not the boys done the sums ? 

Note : Negative Sentence-^l ‘not’ ‘have’ ‘has’*^)^ <5> R^ ^Ü71l 
Interrogative <f>Rc\s ‘have’ <TÎ ‘has’ sentence-^ sl^TC 5 ! : TC 7 T Inter- 
rogative sentence Negative ^?1, ‘not’ noun-^^ ‘'pf \ Ri^ pro- 


noun-^T^ <TOT I 



—Madhu weni to Kolkata. 

<iRi<P|\sf Rî?rîRrf Rî—Madhu did not go to Kolkata. 

1% <t>p|<j> 1 \ 3 | ?— Did Madhu go to Kolkata ? 

R RT?T|Rc' 1 Rt ?—Did not Madhu go to Kolkata ? 

‘ 5 TT»T ^—They did not sing. 
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C 5 ? f^ 5 ?—Did hc play ? 

^ 'T'î^l *TÎ^ ?—Did he not come home yesterday ? 

—Did not the boys leam their 

lessons ycaterday ? 

Not : Negative vcrb-^lîJ *did not’ ^T0>T Interrogative 

‘Did' Sentcnce-^<î verb-<3<J (7FFT ^ =TÎ I 

Interrogative Sentence, negative ^.c«ı ‘not’ noun-^^ pronoun- 

JQ?r *ft?T ?R7Î | __ 

PAST CONTINUOUS TENSE 

- — -- ------- - - - : - - - ^ 

C 3 ! ^ —He was reading a book. 

■ ç *ife>osfeci ^Tt—He was not reading a book. 

CT f% ^fîvşjosfeci ?— IVas he reading a book ? 

‘’lfvbc.'sfeci «Tf ?—Was he not reading a book ? 
f^ 5 *TÎ ?—Were they not going to schoo) ? 

1% bîîîcofeci ^Tt ?—Were not the cows grazing ? 

tTf f% ,ç> iîvi5C'o[^ c l—Was he reading the book ? 

Note : Negative 4>Qos was^t were-^ ‘ ? Rs3 ‘not’ ^7î Interrogative 
<t 5 Î^C'-o was were sentence-^3^ sf^R^T I Negative-Interrogative 
sentence-^ ‘not’ noun-^i^ ^77fI ^PıR^. Singular noun- <3<T a 
PıR% sing. 'G pl. noun-^^ the <16*1 (the book, the cows) I 

vbfo»!^ vodpMHT O^î^t 'srnm f^tTTîf^—The patient had died before 

the doctor came. 

^lPı<it<I C^î^t 'SJHT f^nî^ci *TÎ—The patient had not died 
before the doctor came. 

Cöî^raî cS*ft7T C^n^l^BT Gl^T ?—Had the train started 

before you reached the station ? 

Note : Negative ^sf?fö5 ‘had’-^ ‘not’ ^7T Interrogative 

‘had’ sentence-^T^ 2Î^I(7I <10*1 ^1<I\ ‘not’ noun-^^ ^İ6<ı *30*1 I 

(FİUTÜRE|i^lEirİ?fif İEİ;;İdİN:ŞŞfei|) 

Nsn^nft^T ^rf^r—I s hail go home to-morrow. 

^rrfö ^Tî'îîîft^r^ ^Tî—I shall not go home to-morrow. 
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A M A STER OF TENSE 


srrfa Rs ttR ırf^î ?— Shall I go home ? 

®îTV<n R> «rp»1f3Wl5i ççpsrn 5jsf?T<î?— Shall we play to-morrovv ? 

C\5T5T?JÎ R 'Nfe? -$ 0=1 ttRtr ? —Shall you go to school to-day ? 
sSTÇRf Rs vU^TRR ^STtf^T^ ?—W ili they come here ? 

<T4^n Rs R?—IF/7/ not Kamala come here 

to-morrow ? 

Note : ^urr?!*! '»R^JJ^. *i < WtŞ x C'£> Interrcgative Sentence-^1 First <3 Second 
person-'fl shall Third person-^J will ^31 I 

^srrfSr Rs ^tî-srr ? (RtsjîRtö Rs ?)—57^// 

I go to kolkata with you ? 

Rs Tiî> «q*rt*jfD RRc<w ? (Rr'selRvs <ijî\Q=<1 Rs ?)—Jf7// you buy 

this pen ? 

<7T Rs ^gRT v^f^R ^îRs<R ? <ljfö»<l R 5 ?)-£72tf// he 

cali in a doctor for you ? 

Note : RrSSîRrö vsrök RrSspTÎ ^Tî \sî^R WlRc^ 

Interrogative Sentence-^^ First 'ö Third person-^3 shall Seccnd 

person-^ will <Tj<Pğ\s 331 I (%^ RRsTR# ^ l) 

■ - • ■ -- - ■ - - - -- ■ - . 

Interrrogative Sentence-^1 Shall 'G YViII-ı£R 

<R3tC<Fl 

— — - - - —. - -— ----- -■ . . -JJ 

(1) Interrogative sentence-^^ First person-^ ‘shall’ ^RsfR*! '»R<ıj<s v g 

^ sro ^rîü^ <n (command 

or desire) v5pj?TWR Wf I 

(2) Second person-^) ‘shall’ -3 TRR c t ^î=1 £RsH ı 

(3) Third person-^ ‘shall’ ym&P 2TO ^ \sÎ 3R ^rrüT^t <îî 
^Ppr^TR wr SFm I (7T5R— 

Shall I go ? (3WPsH gR*İR G GJ-^R) 

Shall you go ? (RRR*^ 'öR^î'S.) 

Shall he go ? (R^f ^RTT^TR) 

Interrogative Sentence-^ First person-^ ‘will’ <1J<13R 3R *TÎ I R>^S 
‘vvill’ Second person-^ TÎ3R >ıc^t ^Tî <10=1 '«RR 
(\vish or intention) ^?TÎ Third person-^1 ^sfR^ gR<iR ^î=1 

2RT*f I CT5R— 

Will you go ? (R^î ^RTT^TR) 

W ili he go ? (' * 1 2 3 TRR c f ^R*b«0 
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[future continuous tense ) 

^llR»c < ı—Anjali will be sleeping then. 

<ıfWI ‘'ifvbt'i R—I shall not be reading at night. 

<R fwfc=î M<töî ?—W ili he be doing sums till 


4 p.m. ? (p.nı.—post meridiem : after midday.) 

'5Î3RTÎ ^ÎÜ2Î ‘'iRsco R ?—Will they not be reading at night ? 

Not : p.m.—<Tîf4 4!> fW I a.m.—ante meridiem 

(before midday : < Ttf4 b ^TjÎ<T ÇgflTE I 

(FUTURE PERFECT TENSfe 

VI : : •: : :; i: •:::;::: •: •::: : 1 i::: •:::: •: •:;: ‘: \::::: •: •!: i: i: 

^*TlO&<ı ^c<l ssTRsTÎ —We shall have reached home before 


the sun sets (or will set). 

'sjR'fü C 3 T^fR?T C^Tl^om ^1% ^c<l *Tf—The rain will not have 

started before we reach there. 

^rrsrm 1% vs^*^ c t c«H 3 jÖ) ?—Shall we have reached Nahati 

by that time ? 

*jfvb6o f% (R v ^Mtî>iC< R?—Will be not have 

come here before the clock strikes five ? 


/T 

ki. 


Tor Pâradk^ 


Translate into English : 


(C^MÎD C^H Tense C3R Sentence |) 

srî^f^f ı ^P c f^m ^ ı ^trtt r ı 

<î#r<RÎ\sî 4^ ^lR>Oo ^Tî ? ^Oo 

I ^lîcî^lîD f% 1^1% ‘^ÎÎ-T «Tî ? (R C^ît^TM ‘^1 I 

^rrsjR fövst f^*r i ^î^rm <tî^ş c=ÎNit ı 

4Ş. <î>Q<JİC^? <7T1% ^rTSf TR «Tî^? CÎRfö C§*R 

^ffen ttt?t ? <?r <F«ı^îb fwîf^r ı c*r ^©<M<ri rŞ. ı 

^r<n ^rff^BTR^T ı f% ^isvs<ıc<f oin®i rrrtj srt^t <K<3H 
c^T < ?îrŞt 'srf^sr ı ^5t^r?rr ^ ı 

CT 1% ^^<1 ^ÎR <5 1IÎrc\sRci ^Tt ? C^oT^t -^c^ı 

-^c<f ^ı Rr^ ı ^ gf ı c^mî c^îr c^Fîf^rm qR ^rfent^r ? 

^ 1% 4^, ^rsf <^f?RR ^ıR^ıfe^ı r ? ^ ^<^Rch<i ı 

r ı ^rrsrm c«Rn ? ^^1% f% 

c^f%^vö ^rrt^RR r ? 1% c^mMî r ^^c _ <h ? (f^r^î^rö ^jî^<ı 

%?) f%f^r f%\5rRf ^R^<r ? (fif^tİR'ö f% ?) t% 
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A MASTER OF TENSE 


*1^0© ^fîf^ ? ^ - > i'g<qvD îTfüZÎ RRO© «llR»c<J «Tî l ^srTfsf îff 

*v$s c^twf f% ^rrsrm ^f^us 

^tî ? ^rrsrm c§*n?? 

c*n*î^ı« '^c^. f% <jfö ^>mrs ? 

(Present Tense-^1 *Be’ Verb-<ff?r 

Tense-^ ‘Be’ Verb-^T^ ?R‘ 5> f am, is, are, ^2£f?TÎ ^T, 

Sjvpf© ^FJ^n© ^ | (7TSFT- 

I am—^rrfö ^ ^î ^TîR I We are—"STfWt ^ ^ I 

You are—'ğfö ^Tf ^Hş;i You are—C©W<1Î ^Tî ^Tf^l 

He is—CT ^ ^t I They are—^©TŞTm ^1 I 

Ram is—<rm ^ I Boys are—^TMt<J><1î ^TT <TÎ ^SfU^ I 

(Affirmative (^Î-C^Î^R>)) 

^fTf^ ^<T * i * 'SM ^Rfî—I am a student. 

>5^ —You are kind. 


C7T <1 <r ı<ıM—He is strong. 

C^Tsrm —You are rich. 

^rm ' F T <2 '—They are honest. 

<^<RÎ^ < T sc l^—It is a pen. 

(Negative (^Tt-C^t^)] 
'STffsî —I am not a student. 

WÎ«X »T®—You are not kind. 


C 3 ? < l <r l < 1î*T «T?I—He is not strong. 
0©ÎWt *f^f} ^K3—You are not rich. 


"T5T—They are not honest. 
<P<=™ —It is not a pen. 


(interrogative (gfefCT^)] 


?—Anı I a student ? 
1% —Are you kind ? 

C*T ?—Is he strong ? 


(.'©I^<ı1 f% —Are you rich ? 

'©Î^T3Î —Are they honest ? 

^ ?—Is it a pen ? 
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(Negativc-Interrogativc Qrt-gtenRt*Rg 

^Î3î ~rŞ.?—Am I not a student ? 

•T'G ?—Are you not kind ? 

(T=I f% <<rRR «R ?—Is he not strong ? 

C^ÎSRÎ 1% ?—Are you not rich ? 

^nrî f% Rn ?—Are they not honest ? 

'^?CÎ 4x31^ «R ?—Is it not a pen ? 

Note : (i) Rn=TR ^ ^TI, ^G, ^ fzjRÎ ^ R, ^Rî 

I <^Î<RR >i*r person G number 'SRRRR am, 

is are <3R^R '«^Rio© 1 

(ii) Negative Sentence-^1 am, is are-^^R “H7R ‘not’ <lCH ^R\ 
Interrogative Sentence-^ am, is, are, Sentence-^R SJ^TC 5 ! I 

^trr cftu - 

«iİ^G#î —These are mangoes. 

C<=i|<tifD —The man is hungry. 

^R^—These are not fruits. 

R*j<=1 <©1RR ?—Is Bimal my friend ? 

■ 2 JT£ ^rTSTR —Jadu and Madhu are my friends. 

(,<riR5^ ? — Is the man blind ? 

1% <**MÎ C^R?— Are these oranges ? 

? —Is he not a poet ? 

<1cRR «R?— Is not Biren strong ? 

\»îğ^ x5Tff^—I am well. 

CT vj<R —He is in the room. 

Note : Negative Interrogative Sentence-^ noun-^ ^Rn pronoun- 


^ ‘not’ I 



Translate into English : ^ ^ ^ 

*Ttft ^ I (7T ^ I ^ ^ 1 ^^ 1 

(pious) I (<rTWfÇ 1 «W» *10 I OSC^*TO*ıi %tt 

^ ICT I *it I ^ curamı ? o*n*ttS 1% c^îjfrm 

R?I? c^rm 1% spiot ^ ? ^'®1^^ 5 ' 5rra7T?,? ^ 

^ ST?I? 







































































24 


A MASTER OF TENSE 



Tcnsc-4 ‘Be’ verb-^l was were, 'SrI-îII R®TT5I, R.<.®1, 


I \vas -'olifa RğTPJ | 
You were—sğfö I 

Hc \vas—C 3 ! | 

He w a s—fiR I 


W e were—R<dîsi I 
You were—OöTSTîTt R.c«1 I 
They were—R.«1 l 
You were—'5Jt‘ 5 ’î*TÎ^1 


[ Affirmative Ç^t-C 3 t*f^)] 

> oılR ^pİt f^Tfsi—I was happy. 

Rc<=l—You were well. 

C 3 ? —He was lazy. 

^rrsrm —We w er e sad. 

^nm Rrf—They were absent. 

jjNegative OR t-^l&^oj ] 

Tft—i was not happy. 

'gR R,c=l *TÎ—You were not well. 
çr, 'o^ci>ı Rci ttî —He was not lazy. 

*x°Rvâ f^oTTSf ^Tt—We were not sad. 

\st5TWt R<=1 *TÎ—They were not absent. 


fInterrogative (Stej7^î*R\)] 

RclfST ?— Was I happy ? 

1% R.c®l ?— Were you well ? 

C*\ 1% ^<= 1^1 f^l ? —Was he lazy ? 

^rnrm f% tjşR's R^ttst ?— Were we sad ? 

\sT^T?Tf 1% îi.=l ?—W ere they absent ? 

ft ■ - - — — ■ ■ ■■■■■ 

Negative-Interrogative 

vsrfR RğTTsi ^Tî ?—Was I not happy ? 

1% [^c=1 *TÎ ?—Were you not well ? 

(PT 1% ^Tî ?—Was he not lazy ? 

^nwt R 5 Rprm «Tî ?—Were we not sad ? 

vöf^nn t^T ^Tî ?—Were they not absent ? 
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'»(«i The pen \vcıs good. 

C 3 ! ^.*1 Hc vt >as not active. 

«ifö^lfD fe ?— Was the gir , bcautiful ? 

C 3 ! *K.<ı feci—He w>as in this room. 

' :5 JT 5 r^t fe®TT5I ^Tt—W e were not here. 

^ ^ C^’^İİCh feci ?—Was Jadu there ? 

f^>în ,1% Tîfefo fe(.cM *TÎ ?—Was he not pious ? 

%*^<J>fD fes ^pfFo fecî ?—Was not the beggar hungry ? 

Note : Negative sentence-^1 was <TÎ were-^^ ‘not’ I 

Interrogative sentence-^1 ‘was’ <tt ‘were’ sentence-^ I 

Negative-Interrogative Sentence-^ Noun-^ ‘not’ ^771, fe*g, 
Pronoun—I, we, you, he, they ‘not’ I 



Translate into English : 

vBrrt^ <JcTTR f^ŞTTST I CT ^TT^t fecî I \sf^t<TÎ (cjTİt (greedy) fecî I ^ÎÎST^feT l5<f> 
fe^T | *4^ *JC<! fecî1 ‘Tö ^p5T^öT?T f^TTST I OcTT-^sfe >î^ fecî Tp ? 

^«iiccı^lo fecî ı fes ^ fecî ? ^ fes •>fo<Moi <nfe fer^ ? c?r fes 

^T^RPT fe^T ^Tî ? 1% Tm^fecî ^Tî? 

fr 1 - ■ - " ■ ■ -- - ■ " ■ -■ r::ir::: v\ 

Future Tense-^J ‘Be’ Verb-^? <TT^f3 
(ShalI be, will be) 

V S - ı ~ - — - — - -V 

ıff^ Tense-^fl ‘Be’ verb-^1^ ‘shall be’ 'S ‘will be’, İİ<{.' 1 , <^:<ı! 


I shall be—- 5 5Ttfö ^ I 
You will be—I 
He vvill be—CT I 

Jadu vvill be I 


We shall be- 
You will be- 
They will be 
Boys will be 


| Affirmative (~^Î-CTÎ^^)] ) 


-^rî5r<n ^<ı ı 
<^t5r?rt ^c<ı ı 

ı 

—'TMt<P<3İ l 


vsrrf^T —I shall be happy. 

^fe î^t $^g< 1—You will be rich. 
çyj ^rHfef^ —He will be glad. 

v^r^l —They will be sad. 
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A MASTER OF TENSE 


i 1 Negat ive C*TÎ-C^ 1 *f^)J 

^tfvj «Tî—I shall not be happy. 

^C<1 *TÎ—You will not be rich. 


C*\ ^ft—He will not be glad. 

VST^T^I ^sRv 5 srr—They will not be sad. . 

(pnterrogative (gteR<l*re)J 

?—Sall I be happy ? 
f% ?—Will you be rich ? 

<7î f% ssrî^l^fö — mil he be glad ? 

f% tjol^ro ^c<3 ?— W ili they be sad ? 

[ fNegative-lnterrogative (^-gfcfc^t*raQ) 

1% *TÎ ?—Shall I not be happy ? 

1% «nt ^Tî?—Will you not be rich ? 

CT 1% ^irnRrvo *TÎ ?—Will he not be glad ? 

"öT^rm ^Tt?—Will they not be sad ? 

0^1— 

^3/3—I shall be a poet. 

C7T ^ 3 Îğ=t C^C^iîTTTŞ ^(.<1—He will be a good player in fiıture. 

ı£|^'sr«Hj ^c<] ^Tî—Ramesh will not be sad for this. 

^İC^J IBföCî C®T^fî —The letter will be written at night. 

W 1 % *TÎ ?—Shall we not be tired ? 

OtRrrr (7T 1 % ^.c< 1 *TÎ ?—Will he not be glad to see it ? 

^ ST^'f *Tt ?—Will not the book be published this 


year ? 


Note : Negative Sentence-^ shall <tt will-^T3 ‘not’ ^711 Inter- 
rogative sentence-^ ‘shall’ ‘will’ sentence-^1^ Sİ^İGT ^TTTI Negative- 
Interrogative sentence -^ ‘not’ pronoun-^ v£ l^ noun-^l?f '*£<( ^7î I 

|^j; jE^^yf^l^fe;;:^ÖİHi::İİ*İtİİatCİtİİİg0;İj| 


Translate into English : 

ı 1*ı^c<n i »tî i "srîsT^f^r 

^rc<i ^tî ı (Ti 1% ^ $Ac< ? 1% 1% ^rtf ^ ? 

\st^t 1% 1% 1^1% ^tî? gi 1% ^svm^ 

^5 
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A MASTF.R OF- TENSE 


! Prcsent Tensc-^ ‘Have’ Verb-«4<* 

| _ _ _H ave , has— __ 

I Have—vs>lt*lî« l W e have—'&MvrtOR* I 

Vou have—Cvsîsnu <5TR^ l You have—C'sTOÎürîJ ^TR^ I 

He has—^k.s». I They have—'âî^RTrS ^ÎC^I 

It has—^nc^l They have—^TR^. I 

I Affirmative (~gt-(?Tt«raO j ) 

'SJT 5 rT^ ^<T>fD <^«1^ —I have a pen. 

^TTsjTöf^ ^TRS;—We have a house. 

C'sl*JİC‘t<J *jfvb ^Ic^.—You have a watch. 

^T^lO-î-g ^R^;—He has a ring. 

^STR^—Jadu has a cap. 


( (Negative (~ s Tt-C^t s f^F )J 

^srrsrm <P«ı^ ^TfŞ.—I Have no pen. 
^muv3 —We have no house. 

C^TSTf^ ^—You have no watch. 

'öî^T3‘ ^Tt°İ^ «rf^—He has no ring. 

<jıjd ^TfŞ,—Jadu has no cap. 

Or, Jadu has not a cap. 


( (Tnterrogative (£RS)c<JH*f^y|| 

vsırsim ^TR^?— Have I a pen ? 

f^s <Tît^ ^rR^? —Have we a house ? 

( .vs ratgT f% t£)<RİT> ^rR^? —Have you a watch ? 

1% ^rR^? —Has he a ring ? 

- 3 ^ Şf*î ^STR^:? —Has Jadu a c ap ? 

fNegâtive-lnterrogative) 

<|5ğT5T stR?—H ave I no pen ? 
v 5 rmR?r?T —Have we «o house ? 

CvöTsrm 1% —Have you no watch ? 

^5TÎn 0 ^11.?—Has he no ring ? 

Or, Has he not a ring 9 


wg ÇPt *İŞ?—Has not Judu a cap ? 

Note : Negative Sentence-* have * has-** *T* ‘no* *1 ‘not’ *C* , 
W-«, ^* a *t an *CT * 1 , f *^5 ‘not’-** *î* a *t an *CT l Interrogaüvc 

emence-* ‘have’ *t ‘has’ sentence-** *«* *^ I Negat.ve-Inter- 
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A MASTF.R OF TENSE 


rogativc scntence-^J pronoun-<^K ,ç> f7I<T no <1 not <(71 R>^ noun-^1^ *^7^ 
not <777 1 (TTSM Has he no (or not a) ring? Has not Jadu a cap ? 
<5ir<r< — 

v£T$JC l r< ^<>fD <7‘>ÎPT —They have a garden. 

FKR <tî —The cow has four legs. 

^STÇÎ?I C<Mh *T3F —He has no enemy. 

Rs <*=1*1 ^lc^.? —Has Ram two pens ? 

«TfŞ.—He has no book. 

Or, He has not a book. 

R 5 ^1c^? —Have they a horse ? 

Rs —Has he no box ? 


Or, Has he not a box ? 

C^rTT< Rs ‘ s 3^=l —Has not Hena a doll ? 

R 5 *TÎ^?—Have they not an umbrella ? 


fdr Praictice 


Translate into English : 


^ ı ı ^fD< \ 

^ l C*mşî<T Rr ^ I v^H ^ I R^<sf^ ^ (kn i fe) 

Rs (kite) Cömt77f< Rs (mat) 

Rs ^r R^fş? 1% c^rî Rs 

|7ast Tense-^1 ‘Have’ Verb-^ ^ HSİ^T ]) 

Past Tense-^ ‘Heve’ verb-^<T Had_R©n 

I had —msm Rrf ı We had—R ö^ | 

You had—C^fsrm Rrf ı You had—C^mîSTfT Rrf ı 
He had—R®1 I They had—\5 TŞÎ<>t< R<rf | 

It had—R«1 I Jadu had—<^<q R©t | 

(Affirmative 

< -£) < T i fD <s<rf5j R©ı—I had a pen. 

CöT5rr< ^<s^ ^ Rc^—You had a book. 

\5T^H Rv&M R?f—He had a cat. 

C^mşî RrT—They had a horse. 

^5t %-We had an umbrella. 





























































































29 


A MASTbR OF TFNSE 

Negative (^î-omsnfî)! 

— I had pen. 

Cem* ^ f^r ^î-You had no book. 
fel %=1 *Tt—He had no cat. 

C ^ t ^ ^t—They had no horse. 

55fmT05RI «Tf—We had no umbrella. 

([interrogative (etet-CTt*W Qf 

^rrsrra f% ^ÖTSI I a pen ? 

C^îsrm ?—Had you a book ? 

t% f^vşm ?—Had he a cat ? 

^ İRİ OT ■si C^THŞÎ î^ci ?—Had they a horse ? 

^rrüf^ 1% ^Tvsî Îrci ?—Had we an umbrella ? 

(Negative-Interrogative (^-gtefl7TÎ*reO) 

^rrsrm 1% ^ğtsi t^ ?— Had I no pen ? 

1% <^J<bfD <İr ^Tî ?— Had you no book ? 

f^vŞÎĞ^f t^î ^rî ?—Had he no cat ? 
vsTRTöt^ 1% ı ^3 < t î fD (TTfvŞÎ ^Tt ?—Had they no horse ? 

1% ^f\5î ^Tî ?—Had w e no umbrella ? 

Or, Had we not an umbrella ? 
Note : ‘Heve’ Verb-^1^ past tense-^ >i<p<=i person 'G number-^1 had 
R?I I Negative sentence-<3 had-^T?f ‘ 5 tC^ no ‘no’-^T^ a 

an «Tf I interrogative sentence-^ ‘had’ sentence-^ 2ÎRTCSI I 

f^T—We had a beautiful garden. 

^ğtst ^t— He had no good pen. 

vsîRffl (ît) 1% (TTHÎ^ ^Tt\1^ f^5l ?—Had she a gold ring ? 

C^tsrnr 1% ^ «Tl ?—Had you no story book ? 

Or, Had you not a story book ? 
f^*JC c '1 fi 1% ı£)<pffj c'iifu^l *TÎ ? Had not Bimal a top ? 

Note : Negative-Interrogative sentence-^1 <F\sî noun ^c®1 not 
<r?7T v£j^ pronoun no not not singular 

a an ı (7T5H— Had he not a pen ? Had not Jadu a pen ? 

‘Be’ verb <3 ‘Have’ verb-^ ^ ^ ^ ‘j s ’ * ‘^ s ’ 

‘vstftş;’ ‘was* ^ ‘had’ ^J^Rİ^ rr^iIcr i 
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A MASTER OF TENSE 


ç* *rc?î 'Sncç—Hc is in thc room. (4*^1 föoör ’^STTC^) 

;$TŞR d}4İt> 'SIIC^—He has a ring. (<1*oR C^H RiR^i 

‘is’ fac®r ‘has’ ^®ra RR <ttsr 

^«*1$ , ®rftş. ^nı, 4*sî facaîŞ. ^i<â ^t?ı R ı 

(Ti >bjw f^c=î—He w as lazy. (4*st faosr Rl) 
v 5 T 3 R ^scTSI Ri—He had a pen. (<**£>13 (RR fe?Ri RO 

v£l*ÎTSR ‘vvas’ 4\sî faosf^ Rl W sS 3 Jİ(£>, C<lR (Ti R 1 1 Ri 

‘had’ ^raı Rssr Ri r, ^ "RR Rı 1 

7 i\Z7^Rl‘ 9 i ’SRTI 4TR4 ‘Be’ verb-^14 ?R*t is, am, are, was, were ^BTÎ <P'öl 
faosr vüTfc^, 41 Rî ^4R ‘have’ verb-^)4 4î*f have, has, had ‘sRI 4*®R 

c^r R R 4t Rr ^4R, ^oî l^sr 4t Rı ^8® ^ 1 



Translate into English : 

^ ^ t^T I ^Rfîj R^1Rfö vr^ Rr I RÎH C?nOT R.R I 

N5JT5m? C4T4 Rl ^Tî I 4l*ÎÎR Rr i ^Î^Î4 1% <34>İT> C4=RÎ (toy) Rl ? 

R ^<3 (calf) Rt *TÎ ? 

Future Tense-^ ‘Have’ Verb-'S? 

‘Shall have’ G ‘will have’ 


Future Tense-^l ‘Have’ verb-'-^R ‘shall have G will have 


^r^t^Rîc^, -4R4 srşR 4 R^fs ^4 ı cw— 

^snfsj *4^4—I shall have a prize. 

4®f5J ‘4fŞ£4—You will have a pen. 
vâî^RÎ 4RT *4R4—They will have a holiday to-morrow. 

0gR4 l R TŞp *ffc4 ?—Will you have a holiday ? 
vsi t sre f 41—We shall have no holiday. 

ssflfsj ^*4 fî *TİŞ4—I shall have a cup of tea. 

W4Î4 4^î 4fR4—Then I shall have many friends. 




Translate into English : 

ssttR ^4^ 4 ^ ı ^î^Rt ‘4'fe4 41 ı ^rrR ^4> ‘ p îR 4 R 4 1 

(7T ^44 ^fö 4İ^C4 4Î I (Ti 1% v ^ ?f? 

(Ti f% <ç tRc < 3 *TÎ ? 1% ^0^4» 'SrHicll i 
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Princıple clausc-v £}<5 verb-^<î tense ^7=1177* Subordinate clause-^<t 
Verb-^ tense (71 fcfîfHvs ^?n «Tf^, Sequence of 

Tense ^71 | 

Sequence come afler and follow, I 

Sequence to Tense is the principle according to vvhich the tense of 
the vcrb in a subordinate clause follovvs the tense of the verb in the 
principle clause. 

Sequence of Tense-^ İH *1*1 M 

(Italicised '5I\ X Î <[>?[) 

v— ■ - - - - - V 

(i) Principle clause-^R verb "*1İW Present Tense Future Tense 3^1, 

^(Ti Subordinate clause-^P^ verb (71 OTFT Tense ''HOfl I (TT^Fl— 

(71 <10=1 (71 (71 TTfn—He says that he goes home. 

(71 <10=1 (71 (71 <TÎİ% —He says that he went home. 

(71 <16=1 (71 (71 <UÎvb 7rf^d<ı—He says that he w ili go home. 

(71 oRlC<! (71 "51^ F^Rlt^ı—He will say that Madhu werıt home. 

(71 <iPk.<i (71 ^î^^l <pRiJİc^—He will say that Jadu has done this. 

(71 <ıRlC<l (71 b^rHÎ ^ 'HfeosRcı—He will say that Chandana was 
reading a book. 

(ii) Principle clause-^R verb Past Tense ^ 'sTR Subordinate 

clause--3^ verb Past Tense ^Ş(7T I ^TÎ*1 Î<T c FöS \©tŞÎ ^Tt I 

(7T5R— 

C 71 <ıpı«l (Ti (71 <K<1—He said that he did the sum. 

(71 <qpı<r| (Ti —He said that Jadu was eating rice. 

(71 <pfci (Ti fâaj<r| <pQ<ılC5.—He said that Bimal had done it. 

(71 <j[«ici (Ti (TT^ITC^T TrfŞi^—He said that Jadu would go there. 

Subordinate clause (universal truth) Rî 

<Pt?f (habitual action) SR>W <î>(7T, ^ Principle clause-^ verb-fij Past 
tense (71 tense Subordinate clause-^R verb present 

tense ’ŞŞjR I (7T5R— 

(71 qfcî<ri (Ti C^TRT—He said that the earth is round. 

(71 qtcîci (Ti ‘ !> frâ> <ı>c<ı—He said that his father 

reads the Geeta everyday. 

g fösjOcfr ^71 (^f <lRl<70 (71 —Everyone says (oj 

'vill say) that honesty is the best policy. 
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A MASTF.R OF TENSE 


>f\5T <3 <f>1'5r (31 <MC«Î3. ^«Tî ^Tt C^l 7^5=1 

>ra?3î$ ^î^srR «*nc^5 ı “^rft (5 ti crn^r fö<raw ^töt ^ c^r 

irf? ı c^tm f^ <rf C^\m ^73T <5p1^ ^ ^73î I 

(iii) Subordinate clause conjunction (than, as, ete.) ’ğî^t 

' v 5Tf<39 3^0=1 Adjective clause who, where 2FŞİ% 

"'Wf<3'ö Adjcctive-^1^ ^57 <?4<İ0='1 Principle clause-^T^ verb (7J 

Tense-^1 ^Tî C^T, Subordinate clause-^T^ verb (71 C^P? 

Tense *^ft7^ I (7T5R— 

■STÎ ^rfSTR^ *J\5g$ ^M^ÎTTR \5Î3J ^Î^5TÎ C^t ^»ÎĞT^tföc^M— 

Grand-mothcr loved me more than mother loves me. 

^rrsrm tivö£$ ^î=i^îÎ>ic^h ^• ç wî c^\ ^»M<nföt<w— 

Father w ili love me more than he loved my brother. 

^rrsrRr ^r^FTtfcs^r ^ttstît^ c<r*ft ^îğttktr— 

Grand-mother loves me better than she loved my brother. 

^î^wftî ^rrsrR ^t^<iiî>hiîc^:h cr^t 

^'P1<l!PiC<M—Grand-father w ili love me better than he has loved my 
brother. 

W5rm ^rc^m ^rrsrn^ vöIct^r^t— 

Father will love me better than he is loving my brother. 

(71 C«l1<r> ^I'StÎD ÎBfö—I kno\v the man who does the 

work. 

(71 C G 1İ < F <r>1 ^ferfD <t i î^îJlî^.' î l 'sllfö îbÎH^—I fcnow the man who d id 

the work. 

(71 C«TP^ <TT5ff^ (Tff^—I shall see the man who 

did the work. 

(71 (7f1%nftcilvj—I S aw the boy 

yesterday who w ili cotne here. 

ctt sm w* <^?tt^ wrfsr <ttR^— i s haiı 

see the girl who has stood first in the elass. 

(3T TTNRH ^PT <F>c<ı 'sjlfö (7PTR31 Tlf^;—I go to the place where he lives. 
(7T (71 ^TTTT <TPî <FC<1 (7P1İCH —I shall go to the place where 

he lives. 

■sPj (TT^tnTJ 'STîfsİ (3PR77T ^—I go to the place where Jadu lived. 

(7T ^1771 ^TPT <bQc<l ^Tîf^ (7PTT77T f%î%TPT—I w en t to the place 
where Madhu w ili live. 

'STîfsİ (71 5H77T ^Pî (7T <5 f^f —He w ili like the village 

where I lived. 
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[ fcxe rcisç for Practice ] 

Translation into English : 

^ ^ cc1 ^ 1 5 *?7t (73 •si^ ^5 -glf Şı^sfeci I (71 ^ 

T7( 7lR .C<qj (71 t^T5Ic=i 7îf% 7T?J I <jfc-K7l (71 «TTTST^T 

1 ^Î^KTl (73 ssrsrçj ^ît^f ^ÎT^C<1 I '5T^Î X Î7 

biQÎHc<5 \c<31 t*r^5 ■sr^Mn ^î^trtr ^srîsrrc?^ c^t 

v-5ic-ı<jrî3i<ıss^s ı f^sjcrj vstsi^c^î 71^^ ^îcr^îf>raTüş; ^rrsmrf 5 c^t ^ı«ı<ıtf>ıc^ ı 

(3i c°iH>fb ttst ^rrfiı \st^k^ (Tff^rmf^Tra ı 

[USK OF TENSE S IN ACTIVK AND PASSIVK VOICE 

- -\ 

Present Indefinite 

T*T^Sİ^ bT^r (3x^71 The child sees the ınoon. (Active) 

1*TQİ^ ^ 71 —The moon is seen by the child. (Passive) 

TT^ '^ı^fD —Jadu does the sum. (Active) 

t*? <p® ^ 7 —The sum is done by Judu. (Passive) 

(Present Continuous) 


(Ti ^<>ÎD ‘ î> ifşröC^—He is reding a book. (Active) 

vsT^t <f^ ‘^lîd'o ^C'oC^.-—A book is being read by him. (Passive) 

\5Tîf^[ <7>f?ı(M>î^—I anı doing the sum. (Active) 

ssrrsrf <p\^<r> 'ojîşÎD ^TTC^—The sum is being done by me. (Passive) 

f Present Perfect] 

(73 <i 37 îf^ < 5 ci^ İ%f77TR^—He has bought a pen. (Active) 

\ 3 Î^Î 3 %s 377 İC 7 —A pen has been bought by him. (Passive) 

C 7 ^rfsim (TtRtiÎ^—H e has seen my friend. (Active) 

\ 5 î^f vsrrsim 7 ^ —My friend has been seen by him.(Passive) 

fPast Indefinite) 

<73 —He yvrote a letter. (Active) 

—A letter was written by him. (Passive) 

7 ^ ^T'StÎD <jifd1 [i>< 7 —Jadu did the work. (Active) 

7 T^ ^ \p<p TTSff^ ^TTff İTİ —The work was done by Jadu. (Passive) 


fPast Continuous 


^*1 ■ HfeOsf^ rT—Mashu was reading a book. (Active) 

^75^ —A book was being read by Madhu. (Passive) 


T—3 
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*ÎH —Anjali u-as singing a song. (Active) 

*TM —A song wa$ being sung by Anjali. (Passive) 

(Past Perfect) 

(Pî v£]^ •^t'örfD —He had done this work. (Active) 

«sŞ. <t»J'StTu ^5 ^<4İÎ^ı—This work had been done by him. (Pajsive) 
^ ^Tjrf^î—Judu had beaten Madhu. (Active) 

^ ^ 2f^i\5 S’Rflifeeı—Madhu had been beaten by Jadu. (Passive) 

(Future Indefinite) 

<r-Rlc<^—Munni Will do the sum. (Active) 

^5 ^(L<ı—The sum will be done by Munni. (Passive) 
1^5 —Titu xvill catch the ball. (Active) 

<J^fD 5&c<ı—The ball will be caught by Titu. (Passive) 

(Future Continuous) 

^T^^srt Jiklesi ‘'iRîC'o —Grandmother w ili be reading the 

Geeta in the moming. (Active) 
%âî —The Geeta will be being 

read by grandmother in the moming. (Passive) 

(Future Perfect) 

^r<rr ^5^ wrf^r (7î#R—I shall have done the sums 

^ ^ ’ _ betore father cornes. (Active) 

^snf^Rra rp=r' 5 TWt =fa> 5TCT—The sums will have been 

done by me before father cornes. (Passive) 


Exercise for Practice 


Translate into English : 

^<1# -sirRr cwRı ^rmt *nf 3 r ıj% ^ , 

^ I fsfö .fraranft orf^g «nft l ^puı i c^ IV 5 R) ^^5 

#^5 ^rc^ı 'srri^ra 1 

^nc^r^<pî 1 

Active ^CVD Passive Passive Active-^) 

%<rr#te <F<T g 

tPj ^< 1 ^ ı>Rv 5 I OSfJRîtt ÎİR %E 3 SI I 

^ ^ ^ I C?ri%« ' 5 nf%w?t 

<r -'? < ^ f^ 1 % <î ît 7 t ^5 1 ^nfsi ^^ ıf ^gj rsı 1 
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( j^ON.HJGATIO N OF VERttSİ 

Conjugation of Verbs 

, *** ^3<-Voice, Mood, Tense, Number « Person C^f 
Verb-*^ Conjugation of Verb (^t Or^l-fn* 5 ’!) l 

Ver ^ Jdfö<q'o7R<I f^rşrsi <H föfesi'al Verb-^t^T^ 5 

^ÎJÎ ^t^?rr^l (7TSR—Strong Verb G Weak Verb. 

^ > !^ V r ^ verb-^^f 'st^OÎ^vd vowel-^R ‘ 5 iRı<ı^H < 4 İ past tense 

<^t Strong Verb <Tü^ ı C<m <7TO R^R strong verb-^R 

past participle c*î^ ‘ n ’ ^ ‘ en ’ ^ VO wel-^R 

*ffö<ı<hîR ı (R5R— 


Come, came, come ; Drive, drove, driven ; Get, got, got ; Arise, 
arose, arisen ; Sing, sang, sung. 

(R >]<^<^ verb-^R C Jc fC^-d,-ed, t (Rt^î <t4<RÎ past tense G past participle 
‘ r î<R Weak Verb I (R5R— 

Move, moved, moved ; Kili, killed, killed ; Learn, leamt, leamt ; 
Dream, dreamt, dreamt ; Play, played, played ; Spend, spent, spent. 

Strong verb-^<T RTÎTJ weak verb-^<J vowel-^<l ^fsMvfR 

^<T, 'S^jO'R C^ÎİR d t (RR "ÎR <iRrî v&RRÎ weak verb. (R5R— 
Teach, taught, taııght ; Bring, brought, brought. 

weak verb-<-*R vowel 'S^İîrÎ f^TTÎ past G past 

participle ‘^R I C<RH—Feed, fed, fed ; Meet, met, met. 

<T> v o<T i 'Ç9'f% weak verb ^İC^, ^S^JO'T'S vowel vb^îsRî f^Rt C*1c*i 

‘t’ (TTÎ^Î ^?T I (RRR—Sleep, slept, slept; Sweep, swept, swept ; 


Weep, wept, wept. 

^>\s<î^fR verb tense-^1 ‘t’ Rî ‘d’ 

^Rî weak verb. (RSR—Cut, cut, cut ; Put, put, put ; Hit, hit, hit; 
Shed, shed, shed ; Spread, spıead, spread ; Rid, rid rid. 

conjugation of verbs 
---- v 

(Strong Verbs and Weak Verbs) 


Preseni Tense 

Past Tense 

Past Participle 

Arise (^rr) 

Awake (Wf^fî) 

Awake (^SfîRR) 

L Bathe (^R | 

arose 

avvoke 

awaked 

bathed_ 

arisen 

awoke 

awaked 

bathed 
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- Present Tense 

Pasi Tense 

Pcıst Participle 

Be (^Q*n) 

was, were 

been 

Bear ^RJÎ) 

bore 

bor ne 

Bear tzl 5 ^ «^><0 

bore 

bom 

Beat (2f^ ^î) 

beat 

beaten 

Beg (%^t ^n) 

begged 

begged 

Bıd (^TR?T*t 

bade, bid 

bidden, bid 

Bite ^TSTvŞR) 

bit 

bitten, bit 

Bind (3î*fl) 

bound 

bound, boıınden 

Bend (3m*7Tî) 

bent 

bent, bended 

Blow (^, (3föTH) 

blew 

blown 

Begin 

began 

begun 

Beconıe (^GTTÎ) 

became 

become 

Beget GfOTTÎ) 

begot, begat 

begotten, begot 

Behold (C^ÎT) 

beheld 

beheld, beholden 

Break (v^l^î) 

broke 

broken 

Breathe (^m ^^Tî) 

breathed 

breathed 

Bring (^rRTR ^m) 

brought 

brought 

Build (I^TH Wf) 

built 

built 

Bura (C'ÎBŞÎ, C' s dTvŞTC s TÎ) 

bumt, burned 

bumt, burned 

Buy (C^Tf) 

bought 

bought 

Cast 

cast 

cast 

Catch (*rm) 

caught 

caught 

Cali (^m) 

called 

called 

Carry (<1RH <p<1Î) 

carried 

* carried 

Choose <p<IÎ) 

chose 

choosen. 

ciimb ^î) 

elimbed 

elimbed 

Clothe (^î^fvş ^rm^TÎ) 

clothed, clad 

clothed, clad 

' 9 

Come (^mm) 

came 

come 

Cost (m^ı ^rr *r<rs ^n*nt) 

cost 

cost 

Cook (<rrm ^m) 

cooked 

cooked 

cm (Wr) 

cut 

cut 

Dare (^l^i <t><1î) 

dared 

dared 

Deal ^<n) 

dealt(CS^) 

dealt(Cs5^ ) 

Dig (*Jh«s ^dî) 

dug 

dug 

Do C<F<lt) 

did 

done 

Die (’^rnm ^Tn) 

died 

died 
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Present Tense 

Pas t Tense 

Pası Participle 

Ora w (t>Ml) 

drew 

dravvn 

Drcarn (^“Çî Ot^fî) 

dreamt, dreamed 

dreamt, dreamed 

Dnnk (‘ t, TR 

drank 

drunk, drunkes 

Orive (VilvtjR, 

drove 

driven 

Dry ^m) 

dricd 

dried 

Dwell ^rtî) 

dwelt 

dwelt 

Eat (^3^) 

ate (v£T&) 

eaten 

Hnjoy ^?TÎ) 

enjoyed 

enjoyed 

Emer (2ft7^*î ^<rf) 

entered 

entered 

Fail ^QTTÎ) 

fell 

fallen 

Fail ^öTTÎ) 

failed 

failed 

Fell (^îf^m C^ğTÎ) 

felled 

felled 

Feed (^TN3TTR) 

fed 

fed 

Feel 

felt 

felt 

Fight (^fî 

fought 

fought 

Fiil (■^•=ı< 

filled 

filled 

Find (CWr) 

found 

found 

Flee (' ? f=TÎTR' 

fled 

fled 

Fly (^vŞÎ) 

flew 

flown 

Flow ( £f<q|R>s ^GTTÎ) 

flowed 

flowed 

Forbid (<rm*t ^m) 

forbade 

forbidden 

Forget (^îcı<JÎ ^Tf'öTTÎ) 

forgot 

forgotten 

Forgive O^TT ^Rî) 

forgave 

forgiven 

Forsake (Wf^t <P><lf) 

forsook 

forsaken 

Found OŞ'f'R <P<ü) 

founded 

founded 

Freeze (^ÎV*IÎ RfGTFî) 

froze 

frozen 

Get (^îföTTr) 

got 

got, götten 

Give ((3fQTTÎ) 

gave 

given 

Gild (f^tf^^TÎ) 

gilt, gilded 

gilded I 

Go (Rf'G?rf) 

went 

göne 

Grow (W s îTR) 

grew 

grown 

Grşve (C^rFfft <^0 

graved 

graved, g ra ve s 

Grind (Ş®f ^Rî) 

ground 

ground 

Hang (^JcTR) 

hung 

hung 

Hang (#tf^füö ^pTR) 

hanged 

hanged 

Have ( *JT<FÎ ) | 

had 

had 1 
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Presen t Tense 

Past Tense 

Pası Participle 

Hear (sf^î ^<Tİ) 

heard 

heard 

Help (^rr^rin 

I helped 

helped 

Hide («f<>M ) 

hid 

hid, hidden 

Hu ^t) 

hit 

hit 

Hold (*rm) 

held 

held 

Hurt (^mrvs ^F^t) 

hurt 

hurt 

Invıte (f^sr^î ^m) 

invited 

invited 

Join (C3TÎ^P?R 

joined 

joined 

Jump (cTPtp (3f<B?n) 

jumped 

jumped 

Keep (<TÎ*Tt) 

kept 

kept 

Kick (^rrfö 'srrm) 

kicked 

kicked 

Kıiı csrrm, f^o <^m) 

killed 

I killed 

Kneel Cîİfij ^Tf) 

knelt 

knelt 

Know (Wf^TÎ) 

knew 

knovvn 

Lay CŞWT %5T'ffrvŞî) 

laid 

laid 

Lie C*T?PT ^m) 

lay 

lain 

Lie (f^^TT ^Tî) 

lied 

lied 

Lead (1 >ÎğtR) 

led 

led 

Leam (f^T^T ^m) 

leamt, leamed 

learnt, leamed 


Lend (*RTÎ C^STTf) 

Let (C^ÖTTf, CT^STTÎ) 
Listen (C*TRr) 

Live OTl^T ^?TÎ) 

Light (WlccnlRi\s 
Load (C^föTfl; 

Lose 0^Î<TR) 

Look (\sR>JOıî) 

Loose (fu^rr <f?tî) 

Love O^îcT^Tf) 

Make (s|^s® ^?TÎ) 

Marry (%f^ ^<rî <TÎ c«^Q?rr) 
Mean <f<tî) 

Meet OTP^K <F?rî) 

Melt (^fcTR) 

Move 0^51, ^cTf) 


left 

lent 

let 

listened 

lived 

lighted, lit 

loaded 

lost 

looked 

loosed 

loved 

made 

married 

meant 

met 

melted 

moved 


left 

lent 

let 

listened 

lived 

lighted, lit 

loaded 

lost 

looked 

loosed 

loved 

made 

married 

meant 

mwt 

melted, rnoltes 
moved 
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Presen t Tense 

Post Tense 

Post Participle 

Pass (^n^3Fsı 

Pay (Gt'G'OT) 

Play (C^mî ’^rn) 

Put (şn^fî) 

Raise (^5 ^51) 

passed 

paid 

played 

put 

raised 

passed, past 

paid 

played 

DUt 

ET 

raised 

Read C* 5 ^) 

read (C^v5) 

read (0?T5) 

Reach (O^fteR) 

reached 

reached 

Reply (^G<q G^G'S'Î) 

replied 

replied 

Ride (OTvşr?I ’^Şt) 

rode 

rode 

Ring (^î'SfR) 

Rise (tŞ^î) 

rang 

rose 

rung 

risen 

Rot (^m Rf'GTTÎ) 

rotted 

rotted, rotten 

Run (OTtvŞT^T) 

ran 

run 

Say (^Tî) 

said 

said 

See (G^TÎ) 

saw 

seen 

Seek (^p^TR ^Rî) 

sought 

sought 

Seli (f%SFTI <trî) 

sold 

sold 

Send (*îrâR) 

sent 

sent 

Set (^t*R <!RÎ) 

set 

set 

Sew ^t) 

sewed 

sevved, sewn 

Snake (#Î‘ ! 1R) 

shook 

shaken 

S hine (1%<H GT'öTTî) 

shone 

shone 

Shoot (^1% <ıRî) 

shot 

shot 

Show (G^TR) 

showed 

shown 

Shrink ^GTIt) 

shrank 

shrunk, shrunken 

Shut (R^i <TRÎ) 

shut 

shut 

Sing (RR <rRÎ) 

sang 

sung 

Sink ^n^GTTf) 

sank 

sunk, sunken 

Sit (RRÎ) 

sat 

sat 

Slay (^ojî <T^<n) 

slew 

slain 

Sleep (^RR) 

slept 

slept 

Sineli (*>M R<3TTt Rî G^3RÎ) 

smelt 

smelt 

Spell (<TRR ^Rî) 

spelt 

spelt 

Spend ("^<31? <lRÎ) 

speııt 

spent 

Sow (%5f R^R ^Rt) 

sowed 

sown, sowed 

Spin (^foî 

spun 

spun 
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I Preseni Tense 

Spcak ^rt) 

Spit C^TÎ) 
Spread (f^S ^<n) 
Spring (cTPFR) 
Stand (*tfl5R) 

Start ^<n) 

Stcal (ŞfÜ <J><ı1) 

Stick (ĞTîRrm 
Sting 

stop <«?rrsrf> 

Strike (^TRî\s 
Slrive (05%î "3RÎ) 
Swear 0W*î ^m) 
Sweep (^rjt> OT'öTTf) 
Swim (^fîvsR ^5fg|) 
Take (c^GTTf) 

Talk (^s«m ^cTÎ) 

Taste (^TPşîRT ^1) 
Teach (f*W C t f'Q?rf) 
Tear (Tp^TÎ) 

Teli (^srr) 

Thank (*RRR G^GTTf) 
Think (f&m ^t) 
Throw ^î) 

Touch (^f*f ^ 7 ) 
Travel O^sR ^Rf) 

Try (C5%î ^Rî) 

Turn ((RRÎ (RRR) 
Use (<u< 13R <^<lt) 
Visit (CWf ^t) 

Wake (wr^ft, WÎ^ÎR) 
Walk C<T^R) 

Want (R'öTTÎ) 

Wash <RTf) 

Wear (‘'’îferR wf) 
Weave (^R) 



Past Tense 

Past Participle 

spoke 

spoken 

spit, spat 

spit 

spread 

spread 

sprang 

sprung 

stood 

stood 

started 

started 

stole 

1 stolen 

stuck 

stuck 

stııng 

stung 

stopped 

I stopped 

struck 

stnıck, strikes 

strove 

striven 

svvore 

j 

sworn 

swept 

swept 

swam 

swum 

took 

taken 

talked 

talked 

tasted 

tasted 

taught 

taught 

töre 

torn 

told 

told 

thanked 

thsnked 

thought 

thought 

threvv 

thrown 

touched 

touched 

travelled 

travelled 

tried 

tried 

turned 

turned 

used 

used 

visited 

visited 

woke, waked 

waked, vvoken 

walked 

walked 

wanted 

vvanted 

washed 

vvashed, washes 

wore 

worn 

wove 

woven 






























Preseni Tense 
Weep ^t) 

\Velcome ^t) 

Win (^iic^iv» 

Work <^î) 

Write (C2T*H) 


A master of tense 
Pası Tense 


wept 
vvelcomed 
won 
worked 


Post Participle 


wept 

welcomed 

won 

worked, wrought 
written 


————“-—- __ wrotc wntte 

NOt ^ * V ^ 1U i ^ î ^ past >G past 

^ ' (?r5R WİU ’ willed ’ willed. föRS, will auxiliary verb 
past tense would’ 'Şşî<T pas t participle <f\*\ ^Tt | 

Shall, nıay can ^ past tense ^ ( — 

Shall should, may—might, can—could. 

Must-^ past 'G past participle ?R*f ^rî l 

Past Participle : Verb-^<T Past Participle itali- 

cised word-^Jİ^l Participal Adjective Verbal Adjective, Verb 

<D<1^î^ «Tî c&*lî ^Tî*fl?l c î Adjective-^ ^T]Î?I ^?I I (TT^R— 

Bounden duty ^51^*11 ■ p tîM«î]r?J <^< 1 ;) 

A dr unken man 'STfot^ ^şrî^fRPi^ C®TT30 

Ill-gotten money T^R^t) 

A graven image (C^TlR'o ^Rs) 

Molten gold or iron (^lR|\o C^TÎ-Tt <TÎ (cTf^î) 

A simken boat (<-£H<pTD 'S7«ı^?l c^n<r>î) 

Y*\oo<\-stricken people (<HJt^lRî'''S c c ı1 < ı s> ı < t îc ı) 

Un -washen cloth (^r;^ ^Î*fv5) 

A roîten fısh 
Past life ('öi'Sl'o 

It is our bounden duty to maintain our parents. (bound duty 

I saw a drunken man on the Street, (drunk man ^5) He bought this 

land with his ili -götten money. (ill-got They are trying to recover 

the sunken boat. (sunk boat *00 He has bought a rot,en fısh. (rootted 

fısh Uî3Ç) His past life was happy. (passed life 

Past Participle ?R^#ra ^?ra ^ • _ 

' „ n rom ise He had drunk much vvıne. He has 

I was bound by my pr ■ The boat has sunk in 

go, money by İH means. ^ ^^ washed my cloth . It was rotted 
the river. The bird was struck. 1 have wasnea y 

hy water. The fırst period has passed away. 
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Past Participle '?J«‘ Ç> Î ^İC^, vS^Î’îlt Verb-*R <t> 1 'öî <^(.<1 l 
^*^*1 VS 3.1*1 Adjective -*)?1 «Pİ'sr <T>C^ I C*J*R— 

Adjective ^<*1 <JM 3 J< 3 — 

A brokerı pen ^T^TÎ ^fsj) 

A \vritten dcx:ument (*) ; 3 s ft> ‘'tPic’I) 

An invited person (*3 ^sr <UÎ^*) 

A boiled egg (*P^fö f%^rî twsi) 

A learned man (*)^S?H (cTT^) (leamt 

Hc gave me a brokerı pen. He sııbmitted the varitten document. 
Ali the invited persons were present in the vvedding feast. 

Past Participle < 3 ^ <TR^R— 

He has broken the cup. I have written a letter. He has invited me. 
Rina has boiled an egg. I have learned (or leamt') my lessons. 

Presnt Participle : Verb -*)<3 ‘ing’ ^ Present 

Participle 1 C^TSR— going, running. tŞîşf?rî Present 

Continuous Tense-*! W» ^11 CW—He is going. They are 
running. 

^~<P>\c^ verb <3 adjective-*) ?T 

Participal Adjective Verbal Adjective-'G ^ğtî ^ | ( ,*jvr — 

I see the tising sun. He came carrying a bag. 

I saw Ranjana dancing. (^Ttföüö) The child came crying 

5J*R noun-a? -5F5 Verbal Noun 

^rn\ CT^T —Reading is a good habit. He is fond of swimming. 
Endings ‘ed’ « ‘ing’ C*lt*î föîR s 

syllable f%Rğ verb-4<t C*tW consonant ^ .g<pf& 

vowel <w£km ‘ed’ 'a ‘ing’ <7Tfn -ffes CTOTsl consonant-© double 5U I 
OK ' ! —Beg, begged, begging ; Drop, dropped, dropping. 

Help, helped, helping ; Boil, boiled, boiling ; Live, lived, living. 
(*)^ word-^f% 

■ü^tfÎRs syllable ft©l% verb-4<T eTCT *£W© consonant-^ °îuf 
' £pm vowel dpn C»fCT5 syllable-^) ^ ^ 

consonant-© double ** I Permıt, permitted, permitting ; Admit, 

adımtted, admitting ; Occur, occured, occurring. 

cıra T «nPkcı csît^ ctf-s-çü ^ ^5=5,3 double 1 

PPR—Travel. traveMed, travelling ; Cancel, cancelled, cancelling. 
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^ H,T ^ TT wor<J - v£) ^ ^TTRJ endings s£l^ f^RRTJ (7JR ^ | 

O^ı,. M . P ^ r< * per ’ p,an planner, fun—İunny, fog—foggy. 

* ^ C per ’’ ^ ee P keeper, ride—ridcr, cloud—cloudy, hard— 

hai ^' 8 ° 1<J S°lden, beat—beaten. ( £İ^ word-'Qİ% 

Ç^I3I v£)^ ^jj%zgpsi I 

(lise of sonıc complicated verbs j 

complicated verb ^TTC^, <J 4 ^Î<T <çr<tf \5rH*tj^ | 

(1) Lie (^^TT^î ^IT^t) lay lain (Intransitive) 

Lie <1 giÎ) lıed lied (Intransitive) 

Lay (<TRî, fîR ‘H'RSÎ) laid laid (Transitive) 

Lay ^İTşî 1 present form. 

Lay the book on the table. (<^f5 <TRÎ) pr. t. 

The hen has laid an egg. v£)<r# 1^5T İWK^) pa. p. 

Lie-^£R past tense lay srp^t ~f?Ff <tRÎ I (7T5R— 

He lay on the bed. ((R 1^RÎ?T ^TIÎ^cl, pa. t.) 

He has lain on the bed. (CT pa. p .) 

The cow lies on the grass. (pr. t .) 

Lie ^Tî ^5R:< <u<i3ro ^?T, vs'sR <u<jrÎ?T %— 

I hate the man because he lies. (pr, t.) 

He lied (or has lied) to me. (pa. t. & pa. p.) 

(fsrstfî <rc©r, f^<*rrî ^Rı^tf^ı 'G <ıPı^tc^ wr 

(2) Fly (%ŞÎ, ^Şt^TÎ) fl e w flown 

Flee ( <5? fĞTÎTFT ^?ft) fled fled 

Fİ o w (2Rrf^>© ^GTTÎ) flovved flowed 

Ry 'G Flee-^ Past 'ö Past Participle form-v^R %— 

The bird flew away. (*îfRfl> ^%?TÎ f^T?nfe«i) 

The bird has flown away. (^Tîf^ ^f^?TÎ f^î?TR^) 

(v£)^TR?T fled 'ŞŞR R) 

The thief fled away. f^îTTîfİ^î) 

The thief has fled away. (CP1<rfg fetiS) 

(t£)^TR?T flew flown <u<irR R) 

The boys are flying kites. ( Transitive ) 
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VCR flew <3 tlown ^5Î ^ecJ ^Î^TRFrt <u<ı^3vo l 

‘Fly* verb-^3?J presen t form-1t> «TT'TŞîvS ^ Î ^ 1SC 

of Jlce) v£İ^ ^5ic< past <3 past parliciple ^“*1 flecl l (7T5TR- 

This dishonest man is compelled to fly lrom this place. 

The thief will fly. 

1^5, The man fied (or has flecl) for his life. _ 

(^r^rrrfe <rı \(jq ^c^f) 


'Fly' 3rd person singular number-^ flies ^31 I 
‘Flow’ verb-^l^ past 'G past participle ıtıC 5 f?T <1J ° 

During ıhe last flood many rivers ovcrflowed their banks. 
The rivers ha ve overflowed their banks. 

^J^TRrl overllew <3 overflovvn «Tî, ‘flow verb-^^ 


•''(A1 *Flow’ verb-^îî flowed. 

(3) Fail ^GTTÎ <TÎ 'STÎ'öTrî) fell falled 

Fell CWfî) felled felled 

Fell (present form) ^îf^Tî 'srî^s c^TÎ Past 'ö Past Participle 

rR 4 ^ felled. CW-T— 

The wood-cutter felled the tree. (i. e. cut down tlıe tree) 

(^r^fen ^ff5?rr ^rrsn^mf^). 


He fells the tree with an axe. (Present Tense) 

‘fell’ ^Fî ‘fail’ verb-^)W past tense ffıC 5 *! <U< 333 \s 
*ff%vs I (7FR- 


fell 


^ ^TFT —A mango fell from the tree. 

A mango falls. (pr t) 

> ı^C'S? 'SRFT 'Ö7* s ij—(pr. t. pa. t. & pa. p.) 

A mango falls/fel 1/has fallen from the tree. 

Ta-fTI ^qc< Intransitive, 

The wood-cutter fells/felled/has felled a tree. 

(«>ffvs\û Transiti ve, ^<^<0 

(4) Rise(^rf) rose risen 

Arise (^ît) ^ arose arisen 

Raise <P<1Î ^Rı^î raised raised 

The sun rises in the moming. He rose to power. 

Many difFıculties arise in our daily life. 

A ne w diffıculty arose yesterday. 

We raise our national flag on the independence dav 
He raised the nahonal flag on the last independence days. 
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(5) Avvake «m» 

a . ı , ' awoKe avvoke 

Awake (^TTÇ^s , 

H ' awaked awaked 

î a ™,° f at n,ght (C>! (Intransitive) 

Wıke Üt m8ht ‘ Trans.) 

(ft . H- r pat waked ’ w °ke, pa. p. vvaked, waken. 

rro^ıt n Tiik r * ^ P a - P hung. hang #rf>î 

1 y hanging) ^r, pa t vq pap hanged. C*rsR— 

»c calender vvas hung on the wall. (^[cTKRÎ ^rcsf) 

The prisoner was hanged to death. (#îf£j GtMBTTÎ ^srcsf) 

(?) ^ C^TÎvşni RŞÎ | CW—He can ride well. 

^ ^mî<T R 5 ^ C^üîJ ‘bicycle’ word-^J^ 

< ^C<1, vsî^r «Tî ^C<ri C^m | C^R— 

He is f iding his bicycle. N ^«^<îr 5> f S I rode the metro rail yesterday. 

(8) Behold’-^<T past participle <tf*f ‘beholden’ obliged indebted. 

(fö^<ı <rfRrö) (7T5R— 

I am beholden to him for his help. 

(9) ‘Bıd’ verb-^)<T *t?T feö FÎ'ö^TÎ (RğTR v5TO), to offer a price 

(at an auetion) ^^t?T past <3 past particinle ‘bid’ 1 

—He bid up to Rs.500.00 (bid = offered a price) 

RRr Number, Person 'ö Active Voice-^ ‘Love’ verb-^R Conjugaition 
WWJ W §— _ 


Verb ‘To Love’ 


Present Indefinite Tense 



Singular 

Plııral 

First Person 

Second Person 

Third Person 

I love 

Thou lovest (or you love) 
He, she, it loves 

We love 

You love 

They love 


Present Continuous Tense 



Singular 

Plııral 

First Person 

Second Person 

Third Person 

I am loving 

Thou art (or you are)loving 
He, she, it is loving 

We aıe loving 

You are loving 

They are loving 
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Prcsent Perfcct Tense 



Singular 

Plurcıl 

First Person 

Second Person 

Third Person 

I hanelovcd 

Thou hast(oryou have) loved 
He, she. it has loved 

Weshall lovcd 

You have loved 

They have loved 


Present Perfcct Continuous lense 



Singular 

Plural 

First Person 

l have be en loving 

We have been loving 

Second Person 

Thou hast(oryou have) 

You or ye have been 


beenloving 

loving 

Third Person 

He, she, it has been loving 

They have been loving 


Past Indeflnite Tense 



Singular 

Plural 

First Person 

Second Person 

Third Person 

I loved 

Thou lovedst(oryou loved) 
He, she, it loved 

We loved 

You or ye loved 

They loved 


Past Continuous Tense 



Singular 

Plural 

First Person 

Second Person 

Third Person 

I was loving 

Thou were (or wast) loving 
He, she, it was loving 

We were loving 

You were loving 

They were loving 


Past Perfect Tense 


• 

Singular 

Plural 

First Person 

Second Person 

Third Person 

I hadloved 

Thou hadst(oryou had) loved 
He, she, it had loved 

We had loved 

You had loved 

They have loved 



Singular 

Plural 

First Person 

Second Person 
Third Person 

I had been loving 

Thou hadst been loving 

He, she, it had been lovın tT 

- _ t 

We had been loving 
You had been lovi ng 
They had been loving 
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future Iııdefinite Tense 


Singular 

Plu rai 

First P er son 

Second Person 
Third Person 

I shall love 

Thoıı wilt (oryou will) love 
He, she. it will love 

We shall love 

You will love 

They will love 

future Continuous Tense 


Singular 

Plurai 

First Person 

Second Person 

1 shall be loving 

Thou with (oryou will) 
be loving 

We shall be loving 

You will be loving 

Third Person 

He, she, it will be loving 

They will be loving 


Future Perfect Tense 



Singular 

Plurai 

First Person 

I shall have love 

We shall have loved 

Second Person 

Thou wilt (oryou will) r 
have lo//ed 

You will have loved 

Third Person 

He, she, it will have loved 

They will have loved 


Future Perfect Continuous Tense 



Singular 

Plııral 

First Person 

I shall have been loving 

We shall have been 

* 


loving 

Second Person 

Thou wilt (or you will) have 

You or ye will have 


beenloving 

beenloving 

Third Person 

He, she, it will have been 

They will have 


loving_ 

been loving 

_ 1 , 1 . 1 v "5T \^nT f Ol 


Note 


ot I second person-^ singular word 'Thou ^ ^ 

ÎhS’1*ctw=o ^ *»» p>- y e C5m1 ? 1 You '^ ^ 

CTîR are were have, had, wilt ^ Thou ^^ ^ 

ar, wen (or wast), has,, hadst, wilt a& **** 1 « w °‘ d - 

mı, wen, vuı w /, _didst love—lovest, should— 

were have, do, will ^ 

shoııldst I ^ y&-4& are, vvc ’ . 

Thee C^TSTR^ ,£)<K Thy or Thıne ' 
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>n*îı3*1 -sıssf vBrr^ns 5 ! ‘Thou’-^ra ^r< 3 î<ı ı j 

**iy! <cfG»^b<> >^7*1*^ (soleııın address) f^?*twn^ 

<)<î$J<J '^Tj | (7TSR- 

‘O Lord tnıly thou dost \vell\ ‘O Death ! where is thy stiııg ?’ ‘O 
God î \vc pray to Thee'. Father in Heaven, who lovest ali ; ‘O help ‘ 
Thy children \vhcn tlıey calF. Then ye are only fi ve. 

Tense-4) Active Passive Voice-45 ‘Do’ verb-^l?f ?fî‘ 5> fl x 35d jj 

(Interchange of ‘Do’ verb in Active and Passive Voice) 


(Verb ‘To Pop 


Present Indefınite 


Present Continuous 


Present Perfect 


Present Perfect Cont. 


Active—I do it. 

Passive—It is done by me. 

Active—I anı doing it. 

Passive—It is being done by me. 
Active—I have done it. 

Passive—It has been done by me. 
Active—I have been doing it. 
Passive— 




Past Indefınite 


Past Continuous 


Past Perfect 


Past Perfect Cont. 


Active—I did it. 

Passive—It was done by me. 

Active—I was doing it. 

Passive—It \vas being done by me. 
Active—I had done it. 

Passive—It had been done by me. 
Active—I had been doing it. 
Passive— 


Future Indefinite 


Future Continuous 


Future Perfect 


Future Perfect Cont 


Active—I shall do it. 

Passive—It will be done by me. 

Active—I shall be doing it. 

Passive—It will be being done by me. 
Active—I shall have done it. 

Passive It will have been done by me. 
Active—I shall have been doing it. 
Passive— 


Note : Passive voice-^ Perfect Continuous Tense-^<T ^ 


J 








































